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Z namenom, da uresničujejo izvajanje 
družbeno dogovorjene kadrovske politike kot 
neločljive sestavine politike socialističnega 
samoupravnega družbenega razvoja in ures­
ničujoč tista načela, k i izhajajo iz vsebine Ti­
tove pobude o kolektivnem delu, odločanju in 
odgovornosti ter uresničujoč določila Ustave 
SR Slovenije, zakona o združenem delu in 
družbenega dogovora o uresničevanju ka­
drovske politike v SR Sloveniji, so organiza­
cije združenega dela in druge samoupravne 
organizacije in skupnosti z območja občine 
Kranj, Skupščina občine Kranj, občinska 
konferenca Z K S Kranj, občinska konferenca 
SZDL Kranj, občinski sindikalni svet Kranj, 
občinski odbor ZZB NOV Kranj, občinska 
konferenca ZSMS Kranj in občinske samou­
pravne interesne skupnosti sklenili 

D R U Ž B E N I D O G O V O R 
o uresničevanju kadrovske politike v občini 

Kranj 

T E M E L J N E DOLOČBE IN N A L O G E 
NA PODROČJU K A D R O V S K E POLITIKE 

1. člen 
Udeleženci družbenega dogovora o uresni­

čevanju kadrovske politike v občini Kranj (v 
nadaljnjem besedilu: dogovor) s tem dogovo­
rom določajo smotre, načela in naloge, ki jih 
bodo uresničevali pri oblikovanju in izvaja­
nju kadrovske politike v občini Kranj. 

2. člen 
Udeleženci dogovora prevzemajo obvezno­

sti in odgovornosti, da bodo z organizirano in 
usklajeno aktivnostjo družbenopolitičnih in 
samoupravnih dejavnikov ter strokovnih 
služb dosledno uresničevali temeljna načela 
kadrovske politike. Zlasti pa si bodo prizade­
vali: 

— za enotnost ciljev in celovitost meril 
kadrovske politike ter za demokratičnost in 
doslednost pri izvajanju načel in s tem dogo­
vorom določenih nalog na področju kadrov­
ske politike, 

— za samoupravno zasnovanost in 
usmerjenost kadrovske politike, ki izhaja iz 
družbenoekonomskega in političnega položa­
ja delovnega človeka in občana v naši družbi, 

— za razvijanje kolektivnega dela, odlo­
čanja in odgovornosti v organih in telesih 
družbenopolitičnih skupnosti, družbenopoliti­
čnih organizacij, samoupravnih interesnih 
skupnosti in drugih družbenih organizacij in 
društev ter skupnosti, vključujoč tudi indivi­
dualno odgovornost vsakega člana kolektiv­
nega organa ali telesa oz. vsakega posamez­
nega nosilca javne funkcije za svoje delo, 

— za ustvarjanje pogojev za vsestranski 
razvoj in uveljavitev človeka, kot svobodne 
socialistične osebnosti, ki bo v združenem 
delu skladno s svojimi sposobnostmi in prido­
bljenim znanjem tvorno sodeloval pri ustvar­
janju in delitvi dohodka, pri nenehnem iz­
boljševanju in modernizaciji organizacije de­
la, kar bo omogočalo hitrejšo uveljavitev do­
sežkov znanosti in sodobnejšo tehnologijo de­
la, 

— za dolgoročno načrtovanje potreb raz­
voja, izobraževanja, stalnega izpopolnjevanja 
in usposabljanja kadrov ter potreb po kadrih 
v okviru planskih aktov organizacij združene­
ga dela, drugih samoupravnih organizacij in 
skupnosti ter družbenopolitične skupnosti, 

— za organizirano in sistematično sprem­
ljanje kadrov ter racionalno razporejanje ka­
drov ter skrb za njihovo nenehno izpopolnje­
vanje strokovnega in splošnega znanja, 

— za uresničevanje temeljnih načel in 
smotrov vzgoje in izobraževanja, 

— za programiranje in smotrno organizi-
ie izobraževalnih oblik in vsebin, ki jih 

narekuje gospodarski, družbeni in kulturni 
razvoj, 

— za uresničevanje kadrovske politike za 
potrebe mednarodne aktivnosti naše družbe 
z medsebojnim usklajevanjem te politike In s 
stalnim evidentiranj*.nr. ustreznih kadrov, 

— za uveljavljanje odlikovanj in družbe­
nih priznanj, ki naj kot spodr 'da zagotavlja­
jo še večji splošni napredek socialistične sa­
moupravne družbe, 

— za demokratičnost in javnost vseh kad­
rovskih postopkov. 

Udeleženci dogovora bodo pri izvajanju 
kadrovske politike v zvezi z volitvami in 
delegiranjem delegatov uresničevali načelo 

Radovljica, Škof j a L o k a 
in Tržič 

poštnina plačana v gotovini 
cena 100 din 

letna naročnina 1984: 2.000 din 
cena za 1 cm v stolpcu 

je 54 din 

demokratične zamenljivosti in gibljivosti ka-

^ F C n " 3. člen 
Družbenopolitične organizacije, samo­

upravni organi in strokovne službe v OZD, 
drugih samoupravnih organizacijah n skup­
nostih morajo zagotoviti vsestransko, pravo­
časno in objektivno obveščanje del^' h ljudi 
in občanov o vseh problemih in .. ,ah s po­
dročja kadrovske politike, ter jim ako omo­
gočati, da bodo tvorno sodelovali pri oblikova­
nju samoupravnih odločitev na področju ka­
drovske politike. 

4. člen 
Za uresničevanje smotrov, načel in nalog 

tega dogovora se udeleženci obvezujejo, da 
bodo: 

— sprejemali letne, srednjeročne in dol­
goročne plane kadrovskih potreb, 

— sprejemali in izvajali programe stro­
kovnega, idejnopolitičnega, družbenoeko­
nomskega in splošnega izobraževanja ka­
drov, 

— zagotavljali izdelavo, usklajevanje in 
dopolnjevanje skupnih osnov in kriterijev 
razvidov del in nalog, 

— določali merila in pogoje za izbiranje 
kadrov za opravljanje del in nalog, 

— načelno izvajali štipendijsko politiko 
in zaposlovanje pripravnikov, 

— zagotavljali enotno izvajanje načel in 
meril pri kadrovanju na najodgovornejše 
funkcije in naloge v občini, republiki in fede­
raciji in na področju mednarodnih odnosov, 

— zagotavljali enotno in dosledno izvaja­
nje načel in meril pri kadrovanju kadrov za 
področje SLO, varnosti in družbene samo­
zaščite ter oboroženih sil SFRJ . 

— zagotavljali stalno evidentiranje in 
družbenopolitično usposabljanje kadrov za 
nosilce družbenih funkcij, 

— organizirali in programirali uposablja-
nje kadrov za raziskovalno dejavnost, 

— v samoupravnih splošnih aktih določili 
pravice, obveznosti in odgovornosti poslovod­
nih organov, delavcev s posebnimi pooblastili 
in strokovnih služb za oblikovanje, sprejema­
nje in izvrševanje načel dogovorjene kadrov­
ske politike, 

— določali in razporejali sredstva za izo­
braževanje in usposabljanje kadrov, 

— razvijali družbeni standard in varnost 
zaposlenih, 

— organizirali, oblikovali in razvijali stro­
kovne kadrovske službe in vodili kadrovsko 
evidenco, ki je predpisana z odlokom, 

— preverjali izvajanje sprejete kadrov­
ske politike ter učinkovitost posameznih ka­
drovskih odločitev in to neposredno preko sa­
moupravnih organov ter družbenopolitičnih 
organizacij. 

5. člen 
Udeleženci dogovora bodo zagotavljali 

pogoje za spreminjanje obstoječe strukture 
dela v gospodarstvu kranjske občine, da bi 
dosegli hitrejšo rast delovne in družbene pro­
duktivnosti dela in splošni gospodarski in 
družbeni napredek. Zato bodo uresničevali 
politiko produktivnega zaposlovanja. 

6. člen 
Udeleženci dogovora morajo s posodablja­

njem proizvodnje in izboljševanjem tehnolo­
gije ter organizacije dela zagotavljati izbolj­
šanje kvalifikacijske strukture zaposlenih. Z 
doslednim uresničevanjem načel delitve do­
hodka po rezultatih dela bodo spodbujali 
ustvarjalno, strokovno in kvalificirano delo 
ter boljšo izrabo delovnega časa in sredstev 
za proizvodnjo. 



7. č len 
Delavci v organizucijah združenega dela, 

drugih samoupravnih organizacijah in skup­
nostih določijo razv'd del in nalog s samo­
upravnim splošnim aktom. 

8. člen 
Pri določanju razvida del in nalog morajo 

udeleženci dogovora upoštevati tekoče in per­
spektivne potrebe organizacije združenega 
dela, druge samoupravne organizacije in 
skupnosti. Zato morajo biti dela in naloge v 
razvidu opisane tako, da bodo služile kot os­
nova za: 

— racionalno in smotrno delitev dela in 
nalog ter iz njih izhajajočih pravic, obvezno­
sti in odgovornosti, 

— določanje pogojev, ki jih mora delavec 
izpolnjevati za opravljanje določenih del in 
nalog, 

— kratkoročno, srednjeročno in dolgoro­
čno planiranje kadrovskih potreb, 

— razpisovanje in oglašanje del in nalog, 
— izbiro, zaposlovanje in razporejanje 

delavcev po njihovi strokovni izobrazbi oz. z 
delom pridobljeni delovni zmožnosti, 

— programiranje novih profilov kadrov 
in njihovega znanja, 

— pripravo programov izobraževanja za 
pridobitev strokovne izobrazbe, za izpopol­
njevanje strokovne izobrazbe in za usposa­
bljanje z delom ter usmerjanje delavcev v 
izobraževanje ob delu, iz dela in v samoizo-
braževanje, 

— ustrezno zaposlovanje invalidov, težje 
zaposljivih oseb in oseb s preostale delovno 
zmožnostjo, 

— smotrno organizacijo in izvajanje var­
stva pri delu, 

— določitev razmerij med izvajalci posa­
meznih del in nalog, 

— ureditev drugih organizacijskih in ka­
drovskih postopkov. 

9. člen 
Udeleženci dogovora se morajo pri določa­

nju del in nalog, ki naj j ih opravlja posame­
zni delavec ravnati po naslednjih načelih: 

— da združujejo tolikšen obseg vsebinsko 
zaokroženih del in nalog, ki bo zagotavljal 
najboljšo izrabo delovnega časa in sredstev 
za delo, 

— da združujejo sorodna, po zahtevnosti 
enakovredna dela in naloge, tako da ustvarja­
jo pogoje za kar največjo izkoriščanje stro­
kovnih znanj oz, z delom pridobljene delovne 
zmožnosti, 

— da združujejo dela in naloge, ki bodo 
kar najbolj ustrezale psihofizičnim sposobno­
stim delavcev, 

— da zagotovijo takšne delovne pogoje, 
varnostne ukrepe in delovno okolje, da ne bo 
ogroženo delavčevo zdravje in da se ohranja 
njegova delovna zmožnost. 

10. člen 
Razvid del in nalog mora obsegati značil­

nosti delovnega področja, opis vsebine del in 
nalog, temeljne značilnosti in zahtevnosti del 
in nalog ter: 

— naziv delovnega področja, 
— zahtevano stopnjo in smer strokovne 

izobrazbe oz. z delom pridobljene delovne 
zmožnosti, 

— zahtevane psihofizične in druge spo­
sobnosti, 

— delovne pogoje, v katerih se naloga iz­
vaja, 

— dela in naloge s posebnimi pooblastili 
in odgovornostmi in trajanjem mandata, 

— vrsta odgovornosti, ki jo zahteva izva­
janje nalog, 

— potrebne delovne izkušnje za uspešno 
opravljanje nalog, 

— posebne pogoje in zahteve glede na 
predpise o varstvu pri delu, 

— posebne pogoje in zahteve glede opra­
vil v zvezi s splošno ljudsko obrambo, var­
nostjo in družbeno samozaščito, 

— posebne pogoje in zahteve, ki jih pred­
pisujejo drugi zakonski predpisi. 

Razvid del in nalog vsebuje sistematično 
urejen popis vseh del in nalog v skladu z de­
litvijo dela v OZD, drugi samoupravni organi 
zaciji in skupnosti. 

/. fii-lorn p r i d o b l j e n « delovna zmožnost so 
tista strokovna znanja, sposobnosti in spret­
nosti, ki jih je delavec pridobil oz. razvil z: 

— uspešno končanim usposabljanjem z 
delom, 

— uspešnim opravljanjem del oz. nalog v 
neposrednem proizvodnem ali drugem proce­
su, kar se ugotavlja na način in po postopku, 
ki je določen v samoupravnem splošnem ak­
tu. 

Za usposabljanje z delom, s katerim se 
pridobi delovna zmožnost, se šteje tisto uspo­
sabljanje, ki poteka po nekaterih verificira­
nih in neverificiranih programih za izpopol-
njevaje in usposabljanje, ki jih sprejema in 
izvaja OZD in druga samoupravna organiza­
cija ali skupnost. Ti programi omogočajo de­
lavcem pridobitev in razvijanje delovnih 
zmožnosti za opravljanje posameznih del in 
nalog, ki jih terjajo tekoče potrebe delovnega 
procesa. Tako pridobljena usposobljenost se 
priznava le znotraj organizacije, ki je tak pro­
gram sprejela in v organizacijah, ki so se za 
tak program dogovorile. 

12. člen 
Z delom pridobljena delovna zmožnost se 

sme ugotavljati in priznavati le za tista dela 
in naloge, ki so vnaprej določena v razvidu 
del in nalog. 

13. člen 
Udeleženci dogovora morajo v samou­

pravnih splošnih aktih podrobneje določiti 
postopek, način in kriterije za ugotavljanje in 
uveljavljanje delovne zmožnosti, ki jo je dela­
vec pridobil z opravljanjem del in nalog v ne­
posrednem proizvodnem ali drugem procesu. 

OZD in druga samoupravna organizacija 
in skupnost, ki nima opredeljenega postopka, 
načinov in kriterijev za ugotavljanje in uve­
ljavljanje z delom pridobljene delovne zmož­
nosti v samoupravnem splošnem aktu, ne 
sme v razpisih in oglasih del in nalog poleg 
izobrazbe alternativno zahtevati tudi z delom 
pridobljene delovne zmožnosti. 

14. člen 
Začetek postopka za ugotavljanje z delom 

pridobljene delovne zmožnosti lahko predla­
ga delavec, čigar delovna zmožnost naj bi se 
ugotavljala. Postopek za ugotavljanje z de­
lom pridobljene delovne zmožnosti lahko 
predlaga tudi samoupravni organ, ki je pri­
stojen za urejanje delovnih razmerij. 

Z delom pridobljeno delovno zmožnost de­
lavca ugotavlja strokovna komisija, k i jo ime­
nuje delavski svet oz. njemu po položaju in 
funkciji ustrezen organ v OZD in drugi samo­
upravni organizaciji in skupnosti. 

Komisija je sestavljena iz delavcev, ki po­
znajo strokovno področje delavčevega dela in 
imajo vsaj tako strokovno izobrazbo in delo­
vne izkušnje kot se formalno zahtevajo za de­
la, za katera se ugotavlja z delom pridobljena 
delovna zmožnost. Če v OZD in drugi samou­
pravni organizaciji in skupnosti ni delavcev z 
ustrezno strokovno izobrazbo lahko delavski 
svet imenuje v komisijo tudi ustrezne stro­
kovnjake izven organizacije. 

Komisija ugotavlja delovno zmožnost za 
vsakega delavca posebej. Komisija odloča tu­
di o tem, v katerih primerih delovno zmož­
nost preverja zunanja strokovna institucija. 

Komisija izrazi svojo ugotovitev o delav­
čevi z delom pridobljeni delovni zmožnosti s 
pozitivno ali negativno oceno, ki jo izda v pi­
smeni obliki z overovitvijo članov komisije. 

Komisija predloži oceno z delom pridob­
ljene delovne zmožnosti delavca delavskemu 
svetu oz. njemu po položaju in funkciji 
ustreznemu organu v potrditev. V primeru, 
da le-ta ocene ne potrdi, ne more o tem sam 
odločati. 

Komisija lahko tudi delavcu, ki je ob skle­
nitvi delovnega razmerja predložil oceno o 
svoji delovni zmožnosti, to ponovno ugota­
vlja, če smatra, da je to potrebno. 

15. člen 
Pri priznavanju z delom pridobljene de­

lovne zmožnosti bodo udeleženci dogovora ob 
oblikovanju kriterijev za presojo uspešnosti 
opravljanja dela upoštevali zlasti naslednje: 

<>•.p.••.,„.:i I / . V . M U I I | J I n u l o « {>/ ooroTT) o 
izvajanju delovnih naiog, ocena dela v poroči­
lih o delu de lovn ih enot ipd.), 

— organizacijske sposobnosti, samoini­
ciativnost, učinkovitost in samostojnost reše­
vanja problemov pri delu, 

— dinamično in sprotno prilagajanje 
spremembam in razmeram, 

— pripravljenost za osvajanje novih in 
razvojnih nalog, ustvarjalnost in inovativnost 
pri izboljševanju dela, organizacije poslova­
nja in pri uvajanju novih zamisli. 

16. člen 
Z delom pridobljena delovna zmožnost za 

določeno vrsto del in nalog se lahko ugotavlja 
na enega ali več sledečih načinov: 

— s strokovno oceno rezultatov dela oz. 
delovne uspešnosti za konkretne naloge, 

— s preizkusom delavčevih zmožnosti, 
spretnosti, psihofizičnih in drugih sposobno­
sti na konkretni nalogi, 

— z oceno pismene naloge delavca (npr. 
program dela, načrt razvoja, projekt izvedbe 
itd.), 

— z veljavnimi pismenimi dokazili o kan­
didatovih uspehih ali njegovi dejavnosti (pri­
znanja o inovacijah itd.). 

17. č l e n ' 
Z delom pridobljene delovne zmožnosti se 

kot nadomestilo za strokovno izobrazbo ne 
morejo določiti za tista dela in naloge, za ka­
tere je z zakonom izrecno predpisana zahte­
vana strokovna izobrazba ali za katere OZD 
in druga samoupravna organizacija in skup­
nost meni, da z delom pridobljene delovne 
zmožnosti ne morejo nadomestiti zahtevane 
strokovne izobrazbe. 

18. člen 
Udeleženci bodo v razvidih del in nalog 

določili pogoj predhodnih delovnih izkušenj 
le za nadzorna, svetovalna in vodstvena dela 
ter dela s posebnimi pooblastili in odgovor­
nostmi, izjemoma pa tudi za druga visoko-
strokovna dela. V ostalih primerih, kjer so 
delovne izkušnje potrebne, pa se določijo naj­
več v dolžini, kot traja pripravniška doba. 

V razvidu del in nalog se za opravljanje 
del in nalog ne sme zahtevati več kot 5 let de­
lovnih izkušenj. 

Delovnih izkušenj se ne sme enačiti z de­
lovno dobo. 

19. člen 
Določanje razvida del in nalog je trajna 

naloga, zato bodo udeleženci zagotovili njiho­
vo stalno usklajevanje in dopolnjevanje glede 
na razvoj in spremembe tehnologije in orga­
nizacije dela ter glede na razvoj izobraževa­
nja in usposabljanja kadrov. 

P L A N I R A N J E K A D R O V IN 
IZOBRAŽEVANJE 

20. člen 
Plani potreb po kadrih in izobraževanju 

so sestavni del letnih, srednjeročnih in dolgo­
ročnih planskih aktov družbenoekonomskega 
razvoja organizacij združenega dela, drugih 
samoupravnih organizacij in skupnosti in 
morajo biti usklajeni z družbenoekonomski­
mi usmeritvami v družbenopolitični skup­
nosti. 

21. člen 
Udeleženci dogovora se obvezujejo, da bo­

do pri planiranju kadrov upoštevali načela 
sočasnega in kontinuiranega planiranja ter 
uveljavljali sistem srečujočega samoupravne­
ga planiranja. 

22. člen 
Pri planiranju kadrov bodo udeleženci do­

govora upoštevali predvsem: 
— naloge in cilje OZD, druge samouprav­

ne organizacije in skupnosti ter celotni druž­
beni razvoj družbenopolitične skupnosti, 

— tekoče in razvojne potrebe po kadrih 
na vseh ravneh organiziranosti organizacije 
združenega dela, 

— potrebe razvoja znanosti, tehnike, teh­
nologije in organizacije dela, 

— potrebe razvoja kulture, samoupravnih 
družbenoekonomskih odnosov, ljudske 
obrambe in družbene samozaščite, 



itd.) in njihov razvoj, 
— predviden odliv kadrov (povprečna 

fluktuacija delavcev, upokojitve, vojaška ob­
veznost, odsotnosti z dela), 

— evidentirane kandidate za opravljanje 
družbenih funkcij ter del in nalog v občini, re­
publiki, federaciji ali drugih OZD in drugih 
samoupravnih organizacij in skupnosti ter na 
področju mednarodnih odnosov, 

— kadrovske vire oz. razpoložljive ka­
drovske potenciale. 

23. člen 
Udeleženci dogovora bodo ob upoštevanju 

elementov iz prejšnjega člena izdelali plan 
kadrov, ki mora vsebovati najmanj: 

— potrebno število in ustrezno strokovno 
strukturo kadrov za opravljanje nalog, spre­
jetih s plani družbenoekonomskega razvoja, 

— načine notranjega razporejanja, preu­
smerjanja in zaposlovanja delavcev, 

— plan štipendiranja, 
— plan izobraževanja (za pridobitev izo­

brazbe, stalno izpopolnjevanje in za usposab­
ljanje pred vstopom v delo, ob delu ali iz de-
la), 

— plan zaposlovanja novih delavcev in 
pripravnikov ter opredelitev možnih virov 
pridobivanja kadrov, 

— plan zagotovitve potrebnih sredstev za 
uresničevanje planov kadrovskih potreb in 
izobraževanja, 

— plan urejanja in zagotovitve minimal­
nih standardov za življenje in kulturne raz­
mere delavcev. 

24. člen 
Udeleženci dogovora bodo v skladu s plani 

kadrov samoupravno sprejemali odločitve in 
izvajali ukrepe za: 

— notranje razporejanje in napredovanje 
delavcev na osnovi njihove strokovne izo­
brazbe oz. z delom pridobljene delovne zmož­
nosti ter med delom pridobljene višje stopnje 
strokovne izobrazbe in specializacije, 

— vključevanje delavcev v programe za 
pridobitev ali izpopolnjevanje izobrazbe ali 
usposabljanje v skladu s planom OZD, druge 
samoupravne organizacije ali skupnosti, 

— usposabljanje kadrov za nove poklice, 
k i j ih zahteva nova tehnologija, 

— štipendiranje, usposabljanje in pokli­
cno usmerjanje mladine, 

— izvajanje pripravništva, 
— izvajanje praktičnega pouka, proizvod­

nega dela in delovne prakse udeležencev 
usmerjenega izobraževanja, 

— zaposlovanje invalidnih oseb, 
— pridobivanje novih delavcev. 

25. člen 
Udeleženci — investitorji bodo v svojem 

investicijskem programu, če bo ta predvide­
val povečanje števila zaposlenih, opredelili 
možnost pridobitve potrebnih kadrov. 

Upravljalci bank in drugi kreditorji ne bo­
do zagotavljali udeležbe svojih sredstev za in­
vesticijske programe, k i ne bodo vsebovali tu­
di kadrovskega programa iz prvega odstavka 
tega člena, ter mnenja občinske skupnosti za 
zaposlovanje in medobčinske gospodarske 
zbornice k temu programu. 

Pr i planiranju tehnoloških in drugih iz­
boljšav bodo udeleženci izdelali načrt preu-
sposabljanja in zaposlitve delavcev, katerih 
delo bo zaradi tega postalo potrebno. 

26. člen 
Udeleženci dogovora bodo zagotovili stal­

no spremljanje razvoja kadrov ter ugotavlja­
nje potreb po kadrih in izobraževanju pri 
vseh nosilcih planiranja. 

Udeleženci bodo plane kadrovskih potreb 
usklajevali in dopolnjevali z novo nastalimi 
potrebami v OZD, drugih samoupravnih or­
ganizacijah in skupnostih. 

27. člen 
Udeleženci dogovora se obvezujejo, da bo­

do vsako leto izdelali letni plan kadrov in ga 
do zakonsko določenega roka posredovali Ob­
činski skupnosti za zaposlovanje Kranj. 

Pred sprejemom planov kadrov se mora v 
okviru Občinske skupnosti za zaposlovanje 
Kranj opraviti usklajevanje med planom ka-

i . i . \ . M U ,>i.,iin- K i . i n j . . i icki'1'i' leto In p lani 
k a d r o v O Z D in drugih s a m o u p r a v n i h organ i ­
zacij in skupnosti. 

Samoupravno sprejet plan kadrov bo os­
nova za planiranje in izvajanje izobraževalne 
dejavnosti. 

28. člen 
Udeleženci bodo vodili obvezno kadrovsko 

evidenco najmanj v obsegu kot ga predvide­
vajo zakoni in drugi predpisi. 

Za vse zaposlene bodo vodili evidenco ka­
drov, ki bo omogočala planiranje pridobiva­
nja kadrov, izobraževanje ter spremljanje in 
analiziranje podatkov o fluktuaciji, odsotno­
sti z dela in drugih pomembnih pojavih glede 
na specifične potrebe organizacije. 

Udeleženci bodo vodili tudi staLio eviden­
co možnih kandidatov, k i bi bili primerni za 
opravljanje odgovornih družbenih funkcij v 
občini, republiki, federaciji in drugih OZD, 
samoupravnih organizacijah in skupnosti ter 
za dela in naloge za potrebe mednarodne 
aktivnosti. Te podatke bodo pošiljali kadrov­
ski službi občine Kranj. 

29. člen 
Udeleženci dogovora morajo v planih ka­

drovskih potreb in planih izobraževanja ter v 
samoupravnih splošnih aktih določiti sred­
stva, potrebna za pridobivanje, izobraževanje 
in usposabljanje kadrov. 

30. člen 
Udeleženci dogovora se bodo zavzemali za 

dosledno uresničevanje usmerjenega izobra­
ževanja za potrebe vseh področij združenega 
dela. 

Za dosego tega cilja bodo: 
— ugotavljali in usklajevali potrebe po 

stalnem izobraževanju delavcev, 
— načrtovali vsebino, obseg in razvoj 

usmerjenega izobraževanja ter zagotavljali 
pogoje za njegovo izvajanje, 

— s svobodno menjavo dela zagotavljali 
možnost za uresničevanje vzgojnoizobraže-
valnih programov in za njihovo prilagajanje 
potrebam razvoja, 

— aktivno in stalno sodelovali z izobraže­
valnimi organizacijami in skupnostmi pri 
oblikovanju programov, oblik izobraževanja, 
izvajanje pripravništva in pri razvijanju mre­
že izobraževalnih organizacij, v 

— zagotavljali pogoje za izvajanje prakti­
čnega pouka, proizvodnega dela, delovne 
prakse in pripravništva, 

— razvijali strokovne službe za usmerja­
nje mladine in odraslih v nadaljnje izobraže­
vanje in usposabljanje. 

31. člen 
Udeleženci dogovora bodo razvijali in 

uresničevali predvsem naslednje oblike izo­
braževanja, usposabljanja in izpopolnje­
vanja: 

— spoznavanje z organizacijo dela, samo­
upravljanjem in organiziranostjo družbeno­
političnih organizacij, 

— usposabljanje novih delavcev in pri­
pravnikov za samostojno delo, 

— izvajanje praktičnega pouka, proizvod­
nega dela in delovne prakse, 

— usmerjanje delavcev v izobraževanje 
ob delu in iz dela na vse stopnje usmerjenega 
izobraževanja, 

— strokovno usposabljanje za pridobitev 
delovne zmožnosti za opravljanje enostavnih 
in manj zahtevnih del in nalog, 

— dokvalifikacija in prekvalifikacija de­
lavcev, 

— dopolnilno in funkcionalno izobraževa­
nje zaposlenih delavcev ter strokovna praksa 
in specializacije, 

— usposabljanje brezposelnih oseb za 
svoje kadrovske potrebe, 

— vključevanje najuspešnejših strokov­
nih delavcev v pedagoško in raziskovalno de­
lo izobraževalnih in raziskovalnih organiza­
cij, 

— družbenopolitično izobraževanje in 
usposabljanje za opravljanje družbenopoliti­
čnih in samoupravnih nalog, 

— izobraževanje v zvezi z varstvom pri 
delu, 

— usposabljanje za splošni ljudski odpor 
in družbeno samozaščito, 

. . . . . . . . . . . . . . p o s v e t o v « ^ « , strokovno š e s t o n k e 

t e č a j e ipd. , 
— ostale oblike izobraževanja in samoizo-

braževanja, za katere se izkažejo potrebe in 
se o njih sporazumejo delavci. 

32. člen 
Izobraževanje za pridobitev ali izpopolnje­

vanje izobrazbe in usposabljanje je pravica 
in obveznost delavca pri delu, ki se uresniču­
je v skladu s samoupravnim splošnim aktom 
in letnim planom izobraževanja delavcev v 
OZD in drugi samoupravni organizaciji in 
skupnosti. 

33. člen 
OZD in druge samoupravne organizacije 

in skupnosti v samoupravnem splošnem aktu 
določijo vrste, oblike in načine izobraževanja 
delavcev ter pogoje in postopek za uresniče­
vanje pravic in obveznosti delavcev do 
usmerjenega izobraževanja. 

Udeleženci dogovora bodo pri določanju 
pogojev za uresničevanje pravic in obvez­
nosti delavcev do izobraževanja upoštevali 
zlasti: 

— plan OZD in druge samoupravne orga­
nizacije in skupnosti, 

— potrebe delovnega procesa, 
— načrte za preusposabljanje, 
— izobraževanje za deficitarne poklice, 
— izobraževanje v svoji stroki, 
— zmožnost delavca za delo, ki ga bo 

opravljal po končanem usmerjenem izobraže­
vanju, 

— delavčeve uspehe pri delu. 
Ob upoštevanju zgoraj naštet ih pogojev 

se v samoupravnem splošnem aktu določijo 
tudi pravice, obveznosti in odgovornosti de­
lavcev, ki se izobražujejo ob delu ali iz dela. 

Pravice, obveznosti in odgovornosti za izo­
braževanje ob delu ali iz dela se podrobnje 
določijo s pogodbo, ki jo skleneta delavec in 
OZD oz. druga samoupravna organizacija ali 
skupnost. Pogodba mora biti v skladu z 
ustreznim samoupravnim splošnim aktom in 
v pisni obliki. 

S tem dogovorom so se udeleženci dogovo­
ri l i , da se delavci vključujejo z izobraževa­
njem ob delu oz. iz dela v programe za prido­
bitev osnovnošolske izobrazbe in v programe 
usmerjenega izobraževanja vseh zahtevnost-
nih stopenj. 

34. člen 
Delavec ima pravico do izobraževanja ob 

delu ali iz dela in do povrnitve z njim poveza­
nih stroškov v naslednjih primerih: 

— če so v OZD oz. drugi samoupravni or­
ganizaciji ali skupnosti potrebe po kadrih s 
tako izobrazbo predvidene s planom izobraže­
vanja, 

— če je bil delavcu ob razporeditvi na de­
lo ali premestitvi postavljen pogoj, da si mora 
določeno izobrazbo pridobiti, 

— če nima ustrezne izobrazbe za dela in 
naloge, ki j ih opravlja. 

35. člen 
Delavec — udeleženec izobraževanja ob 

delu ima naslednje pravice in obveznosti: 
— redno mora opravljati izpite in druge 

izobraževalne obveznosti ter izobraževanje 
zaključiti v dogovorjenem roku, 

— biti odsoten od dela s pravico do nado­
mestila osebnega dohodka najmanj toliko ča­
sa, kot ga določa ta dogovor, 

— opravljati svoje delovne obveznosti v 
OZD oz. drugi samoupravni organizaciji ali 
skupnosti, 

— predložiti mora najmanj enkrat letno 
potrdilo o uspešnosti izobraževanja, 

— zahtevati vračilo stroškov, nastalih z 
izobraževanjem, 

— ostati po končanem izobraževanju v 
OZD oz. drugi samoupravni organizaciji ali 
skupnosti, ki mu je omogočila izobraževanje 
ob delu najmanj toliko časa, kot traja redno 
izobraževanje, vendar ne več, kot je trajalo 
izobraževanje ob delu, 

— vrniti vse z izobraževanjem nastale 
stroške, v kolikor izobraževanja ni dokončal 
po lastni krivdi, 

— vrniti ustrezni del nastalih stroškov, če 
je predčasno zapustil OZD oz. drugo samo­
upravno organizacijo ali skupnost, 



— pv> »v\}TiX a ne m i z o b r a ž e v a n j u i m a p n o 
no.st biti razporejen k de lom in naloKU'". 
katere se je v skiudu s p l a n o m i z o b r a ž e v a l . 

36. člen 
Udeleženci dogovora imajo pri izobraževa­

nju ob delu svojih delavcev naslednje pravice 
in obveznosti: 

— zagotoviti takšne delovne pogoje, ki 
bodo omogočali redno in vestno opravljanje 
vseh delavčevih učnih in delovnih obveznosti, 

— kriti stroške izobraževanja ob delu za 
vpisnino in šolnino, za prevozne stroške in 
nočnine, za seminarske in laboratorijske vaje 
ter za izpite in zaključne izpite, 

— omogočiti odsotnost z dela s pravico do 
nadomestila osebnega dohodka za enkratno 
pripravo na izpit in sicer najmanj: 
za vsak izpit predmeta na osnovni 
in srednji šoli 1 del. dan 
za vsak izpit predmeta na višjih in 
visokih šolah 2 del. dni 
za vsak izpit na tretji stopnji 3 del. dni 
za zaključni izpit na srednjih šolah 10 del. dni 
za diplomo na višjih šolah 15 del. dni 
za diplomo na visokih šolah 20 del. dni 
za diplomo na tretji stopnji 30 del. dni 
za doktorat znanosti 60 del. dni 
za strokovni izpit do 15 del. dni 

Glede na zahtevnost in deficitarnost pokli­
cev lahko udeleženci določijo več dni za pri­
pravo na izpite, kot je določeno v tem dogovo­
ru. Če je po statutu šole potrebno za opravlja­
nje vaj oz. obvezne prakse daljša obvezna 
navzočnost v šoli se odobri toliko dni dopusta, 
kolikor je določeno v statutu šole. 

— zahtevati povračilo stroškov v primeru 
kršitve pogodbe s strani delavca ž.aradi ne­
uspešnega izobraževanja in v primeru prene­
hanja delovnega razmerja na lastno zahtevo 
delavca oz. po njegovi krivdi ali zaradi spre­
membe smeri oz. stroke brez ustreznega so­
glasja. 

— zahtevati, da delavec ostane na delu v 
OZD oz. drugi samoupravni organizaciji ali 
skupnosti po končanem izobraževanju še toli­
ko časa, kot traja redno izobraževanje, ven­
dar ne več, kot je trajalo izobraževanje ob de­
lu, 

— prednostno razporediti delavca na dela 
in naloge, za katere se je v skladu s planom 
izobraževal. 

37. člen 
Delavec — udeleženec izobraževanja iz 

dela ima pravice in obveznosti: 
— da redno opravlja vse obveznosti izo­

braževanja in da izobraževanje zaključi v do­
govorjenem roku, 

— da po končanem izobraževanju ostane 
v delovnem razmerju v OZD oz.drugi samou­
pravni organizaciji ali skupnosti, ki ga je na­
potila v izobraževanje toliko časa, kot je tra­
jalo izobraževanje iz dela, 

— da vrne vse stroške nastale z izbraže-
vanjem, če ga ni uspešno končal po lastni 
krivdi, vključno z nadomestili osebnega do­
hodka. 

— da vrne sorazmerni del stroškov izo­
braževanja in nadomestil osebnega dohodka, 
če prekine delovno razmerje prej kot je to do­
ločeno v 2. alinei tega člena. 

38. člen 
Udeleženci dogovora so se dogovorili, da 

bodo delavcu, ki so ga napotili v izobraževa­
nje iz dela zagotavljali: 

— da bo ohranil pravice in obveznosti, ki 
se pridobivajo pri delu in> iz dela, 

— da bo prejemal nadomestilo osebnega 
dohodka v času odsotnosti z dela zaradi izo­
braževanja. 

39. člen 
Udeleženci dogovora bodo delavce, ki ni­

majo končane osnovne šole stalno spodbujali, 
da jo končajo in jim kot udeležencem osno­
vne šole za odrasle zagotavljali enake pravice 
in obveznosti kot udeležencem izobraževanja 
ob delu. 

40. člen 
Za družbenopolitično izobraževanje kot 

sestavni del celotnega vzgojno-izobraževalne-
ga sistema bodo udeleženci nudili enake po­
goje kot za strokovno izobraževanje. 

Posebej bodo skrbeli za družbenopolitično 
izobraževanje vseh delegatov v samouprav­
nih organih OZD in samoupravnih skupno-

• i n <!• -Ii-i',.i< i | . i h /•> /\,',n- s k u p š č i n e o b č i n e 
in S I S (<•/• nosilci' funkcij v (Iruš.bcnoplititnih 
organizacijah. 

41. člen 
Poslovodni delavci in ostali delavci s po­

sebnimi pooblastili in odgovornostmi so se 
dolžni stalno seznanjati z znanstveno teoreti­
čnimi dosežki z njihovega področja delova­
nja. V ta namen bodo udeleženci zagotovili 
ustrezne oblike stalnega izobraževanja in s 
tem delavcem omogočili vključevanje v to izo­
braževanje. 

42. člen 
Kadrom, ki imajo ustrezen odnos do dela, 

dosegajo dobre delovne uspehe in se odliku­
jejo z osebnostnimi kvalitetami, ki j ih določa 
61. člen dogovora bodo udeleženci še posebej 
omogočili pridobivanje dodatnega splošnega 
in strokovnega ter družbenopolitičnega zna­
nja, da bodo lahko kandidirali tudi na najzah­
tevnejše funkcije. 

43. člen 
Da bi zagotovili vsem zaposlenim delav­

cem enake možnosti izobraževanja ob delu 
ali iz dela, bodo udeleženci dogovora v skladu 
s samoupravnim splošnim aktom najmanj 
enkrat letno objavili: 

— Vrste vzgojnoizobraževalnih progra­
mov, po katerih bodo omogočili izobraževa­
nje iz dela ali ob delu, 

— pogoje, na podlagi katerih bodo izbirali 
kandidate za izobraževanje po posameznih 
programih, 

— pravice in obveznosti delavcev, ki se 
bodo izobraževali, 

— število delavcev, ki j im bodo omogočili 
izobraževanje po posameznih programih, ter 
merila in postopek po katerem bodo izbirali 
kandidate. 

44. člen 
Udeleženci dogovora bodo pri izbiri kandi­

datov za izobraževanje ali strokovno izpopol­
njevanje v tujini upoštevali dosedanje druž­
benopolitično in strokovno delo kandidatov 
ter uspehe, ki so j ih dosegli pri študiju in pri 
izboru kandidatov zagotovili neposreden 
vpliv delavcev v združenem delu. 

P O K L I C N O U S M E R J A N J E 
45. člen 

Udeleženci se zavzemajo, da bo poklicno 
usmerjanje, kot dejavnost organizirane stro­
kovne in družbene pomoči mladini in odra­
slim, postalo eden od elementov kadrovske 
politike in razvoja posameznikov v skladu z 
njihovimi sposobnostmi in nagnjenji ter po­
trebami združenega dela, s tem pa bo pokli­
cno usmerjanje prispevalo tudi k odpravlja­
nju socialne neenakosti. 

46. člen 
Funkcijo poklicnega usmerjanja bodo iz­

vajale vzgojnoizobraževalne organizacije in 
strokovna služba skupnosti za zaposlovanje 
ter strokovne službe udeležencev tega dogo­
vora. 

47. člen 
V zvezi z uresničevanjem razširjene funk­

cije poklicnega usmerjanja bodo udeleženci 
dogovora organizirali in razvijali v okviru ka­
drovske funkcije naslednje dejavnosti: 

— spremljanje uspešnosti zaposlenih de­
lavcev pri delu in samoupravni aktivnosti ter 
delavcev, ki so napredovali ali so bili razpore­
jeni na nova dela, 

— proučevanje rešitev za hitrejše prilaga­
janje kadrovskim spremembam v tehnologiji 
in organizaciji dela, 

— razpisovanje kadrovskih štipendij, 
— svetovanje in usmerjanje zaposlenih 

delavcev v izobraževanje ob delu in iz dela 
ter v poklicno in funkcionalno izobraževanje 
v skladu s potrebami združenega dela, 

— spremljanje učnih uspehov učencev in 
šudentov, s katerimi je sklenjeno štipendij­
sko razmerje ali druga oblika povezovanja, 

— izbiranje in usposabljanje delavcev za 
opravljanje nalog organiziranja in izvajanja 
proizvodnega dela, delovne prakse in prakti­
čnega pouka, 

— sodelovanje s skupnostjo za zaposlova­
nje, vzgojnoizobraževalnimi organizacijami 
ter drugimi nosilci poklicnega usmerjanja. 

48. člen 
Vzgojnoizobraževalne organizacije bodo 

izvajale funkcijo poklicnega usmerjanja ta­

ko, d . i bodo *«• v osnovnih š o l a t i s p o d b u j a l « - in 
tpremljulc razvoj u< <n<bodočo poklicno 
usposobljenost in jili svetovalno usmerja le v 
srednje izobraževanje. V srednjem izobraže­
vanju pa bodo v okviru vzgojnoizobraževal­
nih programov in usmeritev ob upoštevanju 
razvojnih in interesnih značilnosti posamez­
nika usmerjali mladino skladno s potrebami 
združenega dela in širše družbene skupnosti. 

49. člen 
Pr i izvajanju funkcije poklicnega usmer­

janja bo občinska skupnost za zaposlovanje: 
— skrbela za stalen in perspektiven pre­

gled potreb po kadrih v združenem delu in ga 
vsako leto posredovala zainteresiranim upo­
rabnikom za njihovo usmerjevalno delo, 

— neposredno izvajala funkcijo poklicne­
ga usmerjanja mladine in odraslih (s svetova­
njem, osveščanjem), 

— peusmerjala učence, katerih poklicni 
interesi niso usklajeni s potrebami združene­
ga dela v občini, 

— usklajevala strokovno delo nosilcev po­
klicnega usmerjanja. 

50. člen 
Udeleženci dogovora so se dogovorili, da 

se delavci praviloma usmerjajo v izobraževa­
nje ob delu ali iz dela v okviru svoje stroke. 

Izjemoma so se delavci lahko usmerjajo v 
izobraževanje ob delu ali iz dela tudi izven 
svoje stroke v naslednjih primerih: 

— kadar se za dela in naloge, na katere 
bodo delavci predvidoma razporejeni po kon­
čanem izobraževanju, zahteva širši in večji 
obseg znanja, 

— kadar to zahteva kadrovski interes 
OZD oz. druge samoupravne organizacije ali 
skupnosti zaradi potrebe po poklicni pre­
usmeritvi, ki jo narekujejo spremembe v teh­
nologiji, proizvodni dejavnosti in poslovanju, 

— kadar to narekujejo zdravstveni raz­
logi. 

51. člen 
Udeleženci dogovora se zavezujejo, da bo­

do izvajali tak sistem štipendiranja, k i izhaja 
iz dejanskih kadrovskih potreb združenega 
dela in ki predstavlja sestavni del sistema 
usmerjenega izobraževanja in obliko izenače­
vanja materialnih možnosti za izobraževanje. 

Udeleženci dogovora se zavezujejo, da bo­
do razpisovali kadrovkse štipendije v skladu 
z vsakoletno občinsko resolucijo, samouprav­
nim sporazumom o štipendijski politiki v ob­
čini Kranj in v skladu s sprejetim planom po­
treb po kadrih. 

Najuspešnejše mlade delavce in otroke 
delavcev bodo na osnovi dogovorjenih meril 
in kriterijev predlagali za štipendista Titove­
ga sklada in Kraigherjevega sklada. 

K A D R O V A N J E IN IZBIRA K A D R O V 
52. člen 

Udeleženci bodo načrtovali tako politiko 
zaposlovanja, k i bo v skladu z razpoložljivimi 
kadrovskimi viri zagotavlja hitrejšo rast delo­
vne in celotne družbene produktivnosti dela 
ter omogočala zagotavljanje življenjskih in 
kulturnih pogojev v skladu s samoupravnim 
sporazumom o minimalnih standardih za ži­
vljenjske in kulturne razmere pri zaposlova­
nju delavcev v občini Kranj. 

53. člen 
Udeleženci bodo v oglasih in razpisih dolo­

čili stopnjo in smer strokovne izobrazbe oz. z 
delom pridobljene delovne zmožnosti, delo­
vne izkušnje, osnovne smeri delovnega po­
dročja, v skladu s potrebami dela in nalog pa 
še potrebne osebnostne kvalitete ter druge 
pogoje določene v razvidu del in nalog. 

54. člen 
Udeleženci se obvezujejo, da bodo v vsa­

kem koledarskem letu sklenili delovno raz­
merje z določenim številom pripravnikov. 
Število pripravnikov bodo določili v skladu s 
svojimi kadrovskimi plani in Samoupravnim 
sporazumom o usklajevanju letnih načrtov 
zaposlovanja v občini Kranj ter v skladu z ob­
činsko resolucijo vsako leto v skladu z zakon­
skim rokom. 

55. člen 
Udeleženci se zavezujejo, da bodo po spre- <\C%A 

jemu dogovora sklenili samoupravni spora- &£J\ 



terim se bodo dogovorili za pravočasne ukre­
pe in ustrezna sredstva za dokvalifikacijo ali 
prekvalifikacijo in ustrezno zaposlitev delav­
cev, kadar iz tehnoloških in ekonomskih ra­
zlogov delo delavcev na določenih delovnih 
nalogah v združenem delu ni več potrebno in 
ni možno zagotoviti dela v isti organizaciji 
združenega dela oz. samoupravni skupnosti. 

56. člen 
Udeleženci bodo sodelovali s strokovno 

službo Skupnosti za zaposlovanje pri razpo­
reditvi k delovnim nalogam invalidov in inva­
lidnih oseb, težje zaposljivih oseb in oseb s 
preostalo delovno zmožnostjo, ki so po mne­
nju pristojne strokovne komisije sposobni 
opravljati določena dela. 

Za te delavce bodo zagotavljali sredstva 
za preusposabljanje, spremljanje njihove 
uspešnosti in za mentorstvo ter j im enkrat 
letno omogočili sistematični zdravniški pre­
gled. 

57. člen 
V organizaciji združenega dela, kjer je no­

čno delo še nujno in se izvaja v večjem obse­
gu, si bodo udeleženci prizadevali za izboljša­
nje delovnih razmer, tako da bo zavarovano 
zdravje zaposlenih. Zagotovili jim bodo pre­
voz na delo in z dela, topli obrok hrane, stalno 
prisotnost odgovornih strokovnih delavcev v 
nočni izmeni in vsaj enkrat letno sistemati­
čni zdravniški pregled. 

Udeleženci bodo v okviru svojih razvojnih 
načrtov izdelali programe o postopnem od­
pravljanju nočnega dela žensk. Programi mo­
rajo vsebovati naloge, ukrepe in roke za po­
stopno odpravljanje nočnega dela žensk. 

58. člen 
Udeleženci bodo zagotovili socialno var­

nost starejšim delavcem (žensk nad 50 let oz. 
30 let delovne dobe in moški nad 55 let oz. 35 
let delovne dobe), kadar zaradi ostarelosti ali 
bolehanja ne morejo več uspešno opravljati 
del oz. nalog katere so bili razporejeni. Pogo­
je za tovrstno razporeditev določijo udeležen­
ci v svojih samoupravnih aktih. 

Takšne delavce bodo razporedili na manj 
zahtevna dela in naloge, pri tem pa j im bodo 
udeleženci zagotovili, da obdržijo nezmanj­
šan osebni dohodek v njegovem osnovnem 
delu, medtem ko se bo del osebnega dohodka, 
k i pripada delavcu glede na njegov dejanski 
delovni prispevek oz. delovno uspešnost dolo­
čal v skladu z merili za delitev sredstev za 
osebni dohodek, ki so določena za dela in na­
loge na katere je delavec razporejen. 

NAČELA IN M E R I L A K A D R O V A N J A 
N A NAJODGOVORNEJŠE F U N K C I J E 
IN N A L O G E 

59. člen 
Udeleženci dogovora se zavzemajo na 

načrtno, stalno in pravočasno kadrovanje na 
najodgovornejše funkcije v organizacijah 
združnega dela in drugih samoupravnih orga­
nizacijah in skupnostih, družbenopolitičnih 
organizacijah, družbenopolitičnih skupno­
stih, družbenih organizacijah in društvih, na 
področju splošne ljudske obrambe in družbe­
ne samozaščite ter v enotah oboroženih sil. 

60. člen 
Udeleženci se zavezujejo, da bodo pri ka­

drovanju za opravljanje najodgovornejših 
družbenih nalog in funkcij dosledno upošte­
vali načela demokratičnosti in javnosti, druž­
benopolitične in funkcionalne usposobljeno­
sti kandidatov ter celovitost njihovih oseb­
nostnih kvalitet, kot j ih določa 61. člen dogo­
vora ter ustreznih znanj in ustrezne zastopa­
nosti neposrednih proizvajalcev, žensk ter 
mladih in drugih delovnih ljudi in občanov 
neposredno iz združenega dela in družbenega 
življenja. 

61. člen 
Udeleženci dogovora bodo pri izbiri ka­

drov iz 59. člena tega dogovora zlasti upošte­
vali, da kandidati izpolnjujejo poleg strokov­
nosti in organizacijske sposobnosti naslednje 
kriterije: 

— s svojim delom izpričujejo svojo opre­
deljenost za socialistični samoupravni sociali­
zem, 

— ustvarjalno razvijajo socialistične sa­
moupravne družbenoekonomske odnose na 

podlagi ii.si.u <• m EaJcona in o z d r u ž e n e m delu 
in poglabljajo odločujoči vpliv delavskega ra­
zreda v družbi, 

— uveljavljajo pridobitve NOV in sociali­
stične revolucije in zasnovo splošne ljudske 
obrambe in družbene smozaščite, krepijo 
bratstvo in enotnost ter enakopravnost jugo­
slovanskih narodov in narodnosti ter politiko 
miroljubne koeksistence in enakopravnega 
sodelovanja držav in narodov ter politiko ne­
uvrščenosti, 

— dokazujejo svoje sposobnosti in znanje 
ter ustvarjalno zavzetost pri graditvi sociali­
stičnega samoupravnega sistema pri kole­
ktivnem delu in kolektivnem vodenju ter da 
se zavedajo odgovornosti za opravljanje svo­
jih nalog, da uživajo ugled in zaupanje v svo­
jem življenjskem in delovnem okolju. 

62. člen 
Udeleženci bodo medsebojno sodelovali 

pri zadovoljevanju kadrovskih potreb za delo 
na področju pravosodja. 

Pri oblikovanju predlogov kandidatov za 
nosilce družbenih funkcij v pravosodju, to je 
za sodnike in sodnike porotnike Temeljnega 
sodišča, sodnike samoupravnih sodišč, za te­
meljnega javnega tožilca in njegove namest­
nike, za družbenega pravobranilca samou­
pravljanja, javnega pravobranilca in sodnika 
za prekrške morajo udeleženci dogovora po­
leg splošnih načel in meril kadrovske politi­
ke, zakonskih določil ter sprejetih meril za 
nosilce družbenih funkcij v pravosodju in kri­
terijev iz 61. člena upoštevati: 

— potrebne lastnosti in uspcsobnosti za 
samostojno in neodvisno upravljanje funkci­
je, 

— sposobnost preprečevati tista družbe­
na razmerja, ki so v nasprotju z načeli sociali­
stičnega humanizma in pripravljenost zavze­
mati se za samoupravne in druge pravice de­
lovnega človeka in občana ob upoštevanju 
skupnih družbenih interesov, 

— sposobnost spremljati in proučevati 
družbene pojave in odnose, ki vplivajo na 
uresničevanje ustavnosti in zakonitosti ter 
družbene odgovornosti. 

63. člen 
V zahtevah strokovne izobrazbe za poslo­

vodne in druge delavce s posebnimi poobla­
stili lahko udeleženci izjemoma odstopajo za 
eno stopnjo od zahtevane izobrazbe, vendar 
morajo imeti to možnost opredeljeno v samo­
upravnem splošnem aktu. 

V zahtevah strokovne usposobljenosti ne 
bodo ožili smeri samo na tiste, k i so vezane 
samo na osnovno dejavnost organizacije 
združenega dela, zlasti kadar gre za delovno 
organizacijo ali sestavljeno organizacijo 
združenega dela. 

Pri določanju delovnih izkušenj v samou­
pravnih splošnih aktih in pri razpisnih pogo­
jih ne bodo zahtevali več kot 5 let delovnih iz­
kušenj, niti, da so delovne izkušnje pridoblje­
ne le pri opravljanju nalog poslovodnih orga­
nov ali delavcev s posebnimi pooblastili. 

Udeleženci pri razpisih ne bodo navedli, 
da gre za reelekcijo. 

64. člen 
Udeleženci dogovora bodo v samouprav­

nih splošnih aktih določili tista dela in nalo­
ge, ki j ih opravljajo delavci s posebnimi poo­
blastili. Ti morajo biti imenovani po enakem 
postopku, kot poslovodni organ, razpisno ko­
misijo pa sestavljajo samo delavci temeljne 
organizacije oz. delovne skupnosti, ki jih ime­
nuje delavski svet ali samoupravni organ, ki 
je določen v samoupravnem splošnem aktu o 
delovnih razmerjih. 

Praviloma so dela in naloge s posebnimi 
pooblastili naloge organiziranja in vodenja 
delovnega procesa v temeljnih organizacijah 
in drugih samoupravnih skupnostih kot so 
proizvodno tehnični, ekonomski, komercial­
ni, finančni, programsko razvojni, kadrovski, 
pravni, ljudska obramba, družbena samoza­
ščita itd. 

Udeleženci bodo kriterije iz 61. člena upo­
števali tudi pri izbiri delavcev s posebnimi po­
oblastili in odgovornostmi. 

Pred oblikovanjem predloga za imenova­
nje delavca s posebnimi pooblastili mora raz­
pisna komisija dobiti mnenje družbenopoliti­

čnih organizacij v O Z D oz. drugi samoupra­
vni organizaciji ali skupnosti, v kateri naj bi 
kandidat odslej združeval delo. To mnenje 
posreduje osnovna organizacija zveze sindi­
katov po posvetu z drugimi družbenopolitični­
mi organizacijami. 

Razpisna komisija je to mnenje dolžna 
obravnavati in posredovati pristojnemu sa­
moupravnemu organu. 

65. člen 
Poslovodne organe imenuje delavski svet 

po javnem razpisu na predlog razpisne komi­
sije. 

Razpisna komisija za imenovanje poslo­
vodnega organa je sestavljena po tripartit-
nem načelu tako, da jo sestavlja enako števi­
lo predstavnikov OZD, druge samoupravne 
organizacije ali skupnosti, predstavnikov sin­
dikatov in predstavnikov družbene skupno­
sti. 

Pred oblikovanjem predloga za imenova­
nje poslovodnega organa mora razpisna ko­
misija dobiti mnenje osnovne organizacije 
sindikata po posvetu z organizacijo Zveze ko­
munistov, Zveze socialistične mladine Slove­
nije in aktivom Zveze bocev v organizaciji 
združenega dela, drugi samoupravni organi­
zaciji ali skupnosti. 

66. člen 
Družbena skupnost, na obrazložen pisme­

ni predlog razpisne komisije za imenovanje 
poslovodnega organa, oblikuje in koordinira 
mnenje o kandidatih za poslovodni organ v 
okviru koordinacijskega odbora za kadrov­
ska vprašanja pri občinski konferenci S Z D L 
Kranj. 

Predstavniki družbene skupnosti v razpis­
nih komisijah posredujejo pismeno mnenje 
iz prvega odstavka tega člena razpisni komi­
siji organizacije združenega dela oz. druge 
samoupravne organizacije ali skupnosti, ka­
tere člani so. Razpisna komisija je to mnenje 
dolžna obravnavati in posredovati pristojne­
mu samoupravnemu organu. 

67. člen 
Udeleženci bodo spremljali in ocenjevali 

uspešnost poslovodnih organov in delavcev s 
posebnimi pooblastili. 

Pri tem bodo upoštevali uspešnost poslo­
vanja, ki se izraža: 

— z družbenoekonomskim napredkom 
organizacije in njenega pomena za širšo 
družbeno skupnost, 

— v uresničevanju programa razvoja or­
ganizacije, 

— v uresničevanju ciljev družbenoeko­
nomske politike, 

— v ustvarjenem dohodku, v odnosu do 

kazalcev, ki j ih določa 140. člen zakona o 
združenem delu, 

— v razvoju medsebojnih odnosov, samo­
upravni in družbenopolitični aktivnosti, 

— v izboljševanju pripravljenosti za splo­
šni ljudski odpor in družbeno samozaščito, 

— v normativni ureditvi samoupravnih 
splošnih aktov ter zakonitosti poslovanja. 

Samoupravni organi in družbenopolitične 
organizacije v OZD in drugi samoupravni or­
ganizaciji in skupnosti, bodo ob vsakem za­
ključnem računu preverjali uspešnost dela 
poslovodnih organov in delavcev s posebnimi 
pooblastili. Udeleženci bodo vsako leto do 
konca februarja izdelali pismeno oceno o 
uspešnosti teh delavcev in jo posredovali 
skupščini občine. Preverjena uspešnost teh 
delavcev v minuli mandatni dobi je eden iz­
med kriterijev za ponovno izbiro. Pri poslo­
vodnih delavcih bodo v primeru negativne 
ocene odločali skladno z določili zakona o 
združenem delu. 

Te določbe se smiselno uporabljajo za vo­
ljene in imenovane funkcionarje. 

68. člen 
Udeleženci bodo stalno spremljali in evi­

dentirali vse tiste delovne ljudi in občane, ki 
se v konkretni samoupravni praksi uvelja­
vljajo s svojim delom in si tako pridobivajo 
družbeni ugled, kot možne kandidate za opra­
vljanje samoupravnih, javnih in drugih druž­
benih funkcij v vseh organih družbenopoliti­
čne skupnosti, družbenopolitičnih organizaci-



N«>-,v>>>-s > p t i s o l e n poHcovn d r u ž b e n i inte­
res. 

Udeleženci dogovoru bodo zagotovili de­
lavcem, ki so bili izvoljeni v samoupravno, ja­
vno ali drugo družbeno funkcijo, da se po pre­
nehanju te funkcije vrnejo v isto OZD, samo­
upravno organizacijo ali skupnost na dela, ki 
so j ih prej opravljali ali na druga dela, ki 
ustrezajo njihovi strokovni izobrazbi oz. z de­
lom pridobljeni delovni zmožnosti. 

DRUŽBENA P R I Z N A N J A 

69. člen 
Udeleženci dogovora se zavzemajo za po­

deljevanje družbenih priznanj zaslužnim de­
lovnim ljudem in občanom v OZD in drugih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih, 
krajevnih skupnostih ter skrbijo, da politika 
odlikovanj in drugih družbenih priznanj po­
stane sestavina kadrovske politike. 

Udeleženci dogovora bodo spremljali delo 
in aktivnosti delovnih ljudi in občanov, OZD 
in drugih samoupravnih organizacij in skup­
nosti, kar naj bo podlaga za pravočasno in 
ustrezno dajanje pobud za oblikovanje in 
družbena priznanja. Zavzemali se bodo za 
enotna merila pri oblikovanju pobud in izbiri 
ustrezne vrste in stopnje odlikovanj in druž­
benih priznanj. 

V postopke za predlaganje odlikovanj se 
vključujejo vsi samoupravni organi, družbe­
nopolitične organizacije in druge družbene 
organizacije ter kadrovske službe. Predlogi 
za odlikovanj ain družbena priznanja se po­
sredujejo občinski komisiji za odlikovanja in 
nagrade. 

K A D R O V A N J E NA PODROČJU 
M E D N A R O D N I H ODNOSOV 

70. člen 
Udeleženci dogovora bodo v mejah svojih 

pristojnosti sodelovali pri planiranju, pripra­
vi in izboru kadrov za potrebe dela na področ­
ju mednarodnih odnosov v občini, republiki 
in federaciji. 

Plani potreb po kadrih za delo na področ­
ju mednarodnih odnosov doma in v tujini so 
sestavni del kadrovskih planov. 

S kadri na področju mednarodnih odno­
sov je razumeti predvsem kadre kot so opre­
deljeni v 36. členu DD o uresničevanju ka­
drovske politike v SR Sloveniji. 

71. člen 
V skladu s plani kadrovskih potreb bodo 

udeleženci dogovora skrbeli za usposabljanj 
ein spremljanje razvoja kadrov za delo na po­
dročju mednarodnih odnosov ter si prizade­
vali za njihovo stalno evidentiranje v OZD in 
drugih samoupravnih organizacijah in skup­
nostih ter družbenopolitičnih organizacijah 
ob zagotavljanju ustrezne in enakopravne za 
stopanosti republik in pokrajin oz. narodov in 
narodnosti. 

Nosilci evidentiranja na ravni občine so: 
— OZD in druge samoupravne organiza­

cije in skupnosti 
— komisija za volitve, imenovanja in ad­

ministrativne zadeve pri skupščini občine, 
— družbenopolitične organizacije. 

72. člen 
Koordinacijski odbor za kadrovska vpra­

šanja pri občinski konferenci SZDL Kranj v 
okviru svoje pristojnosti oblikuje in koordini­
ra mnenje o kandidatih, ki^kandidirajo za de­
lo na področju mednarodnih odnosov. Mne­
nje koordinacijskega odbora za kadrovska 
vprašanja pri OK SZDL si mora pridobiti tudi 
gospodarska zbornica Slovenije predno oceni 
posamezno kadrovsko rešitev za delavce iz 
OZD in bank, ki imajo svoj sedež na območju 
SR Slovenije in ki odhaja na delo v poslovne 
enote v tujino. 

Evidenco kadrov, zaposlenih na področju 
mednarodnih odnosov in posebno evidenco o 
evidentiranih kandidatih za delo na področju 
mednarodne aktivnosti vodi kadrovska slu­
žba občine. 

73. člen 
Udeleženci dogovora bodo zagotovili de­

lavcem, ki so kandidirali za delo na področju 
mednarodnih odnosov, da s° DO prenehanju 

vrnejo na delo v isto O Z D , s a m o u p r a v n o or 
ftanizacijo ali skupnost v kateri so bili nazad­
nje zaposleni. 

S T R O K O V N O D E L O PRI URESNIČEVA­
N J U 
K A D R O V S K E P O L I T I K E 

74. člen 
Za učinkovito in dosledno uresničevanje 

načel kadrovske politike in za učinkovito iz­
vajanje kadrovske dejavnosti bodo udeležen­
ci dogovora organizirali in usposabljali ustre­
zne kadrovske službe v OZD in drugih samo­
upravnih organizacijah in skupnostih. 

Udeleženci dogovora bodo organizirali ka­
drovske službe tako, da bodo upoštevali števi­
lo zaposlenih, zahtevnost in obseg dela, pro­
grame razvoja in celovitost kadrovskega po­
dročja. 

Udeleženci se bodo zavzemali, da se manj­
še OZD in druge samoupravne organizacije 
in skupnosti za kvalitetno opravljanje stroko­
vne kadrovske dejavnosti povezujejo na ta 
način, da ustanovijo skupne strokovne oziro­
ma specializirane službe, ki na osnovi samou­
pravnih sporazumov ali pogodb opravljajo 
strokovno zahtevnejša opravila s kadrovske­
ga področja za več OZD in drugih samouprav­
nih organizacij in skupnosti. 

Za zagotavljanje racionalnosti, strokovno­
sti in boljše izkoriščenosti strokovnih kadrov, 
je lahko izvajanje posameznih kadrovskih 
funkcij organizirano v okviru delovne skup­
nosti skupnih služb. 

75. člen 
Ob upoštevanju celovitosti kadrovske 

funkcije bodo udeleženci praviloma organizi­
rali opravljanje nalog iz naslednjih področij: 
določanje razvidov del in nalog, planiranje 
kadrov, pridobivanje in usmerjanje kadrov, 
stalno spremljanje razvoja kadrov, programi­
ranje in izvajanje stalnega izobraževanja in 
usposabljanje kadrov za strokovno, samou­
pravno in družbenopolitično delo, izvajanje 
štipendijske politike, vodenje kadrovske evi­
dence, delitev osebnih dohodkov po rezulta­
tih dela, urejanje življenjskih, kulturnih, so­
cialnih in delovnih razmer zaposlenih, pripra­
vljanje in usklajevanje samoupravnih sploš­
nih aktov, k i se nanašajo na zgoraj navedena 
področja ter druge naloge, ki so v zvezi z izva­
janjem kadrovske politike. 

76. člen 
Udeleženci se zavezujejo, da bodo opra­

vljanje del in nalog s področja kadrovske de­
javnosti poverili strokovno usposobljenim de­
lavcem s primernimi osebnostnimi kvaliteta­
mi ter skrbeli za njihovo stalno strokovno iz­
popolnjevanje. 

77. člen 
Pr i izvajanju kadrovske politike in politi­

ke zaposlovanja ter pri povezovanju in razvi­
janju kadrovske dejavnosti v občini imajo po­
membno vlogo izvršni svet skupščine občine, 
kadrovska služba občine in skupnost za zapo­
slovanje. 

Kadrovska služba občine bo zaradi koor­
diniranja in povezovanja kadrovske dejavno­
sti na nivoju občine skrbela za opravljanje 
naslednjih nalog: 

— spremljanje in analiziranje stanja na 
področju kadrovske politike ter izvajanje 
sprejetih sklepov, 

— sodelovanje pri organiziranju in vode­
nju kadrovskih služb v OZD in drugih samou­
pravnih organizacijah in skupnostih ter nu­
đenje strokovne pomoči pri njihovem delu, 

— strokovno pripravljanje kadrovskih re­
šitev za potrebe organov DPS in družbenopo­
litičnih organizacij, 

— strokovno sodelovanje pri delu komisi­
je za volitve, imenovanja in administrativne 
zadeve, komisije za kadrovanje in zaposlova­
nje pri IS, komisije za odlikovanje in nagrade 
ter drugih ustreznih organov, 

— vodenje vzpostavljenih kadrovskih evi­
denc ter sodelovanje z udeleženci dogovora 
za poenotenje in širjenje kadrovske evidence 
v enoten kadrovsko informacijski sistem 
SRS, 

— zagotavljanje uresničevanja sistema 
stalnih kadrovskih priprav na volitve. 

dogovoru in dru/;i>j s a m o u p r a v n i h s p l o š n i h 
aktov s področja kadrovske politike ter pri­
pravljanje predlogov za njihovo uskladitev, 
spremembe in dopolnitve. 

78. člen 
Društvo kadrovskih delavcev bo prispeva­

lo k uresničevanju načel in določb tega dogo­
vora s tem, da bo s svojim delovanjem pripo­
moglo k izboljšanju dela kadrovskih delavcev 
in služb. To svojo vlogo bo uveljavljalo dru­
štvo v sestavu SZDL. 

S P R E M L J A N J E I Z V A J A N J A 
DRUŽBENEGA DOGOVORA 

79. člen 
Izvajanje družbenega dogovora spremlja 

zbor udeležencev družbenega dogovora, v ka­
terega vsak udeleženec izvoli po enega dele­
gata. 

Zbor udeležencev izvoli izmed delegatov 
enajst do petnajst članski ' izvršni odbor. Na 
predlog izvršnega odbora izvoli zbor udele­
žencev svojega predsednika izmed članov iz­
vršnega odbora. Člani izvršnega odbora izvo­
lijo izmed sebe predsednika izvršnega odbo­
ra. 

Mandat delegatov v zboru udeležencev in 
članov izvršnega odbora je štiri leta in so lah­
ko ponovno izvoljeni. Mandat predsednika 
zbora udeležencev in predsednika izvršnega 
odbora traja eno leto in sta lahko ponovno iz­
voljena še za eno mandatno obdobje. 

Naloge predsednikov so vodenje in uskla­
jevanje dela zbora oz. izvršnega odbora ter 
odgovornost za izvrševanje sprejetih sklepov. 

80. člen 
Zbor udeležencev se sestaja najmanj en­

krat letno. Sklicuje ga predsednik zbora ude­
ležencev. Predlog za sklic zbora udeležencev 
lahko poda vsak udeleženec. Predsednik zbo­
ra udeležencev je dolžan sklicati zbor udele­
žencev na zahtevo najmanj tretjine udeležen-

-cev družbenega dogovora. 
Zbor udeležencev veljavno odloča, če je 

navzočih več kot polovica delegatov udeležen­
cev. Sklepe sprejema s soglasjem večine nav­
zočih delegatov. 

Zbor udeležencev: 
— spremlja izvajanje družbenega dogo­

vora o kadrovski politiki na osnovi poročil in 
analiz, ki j ih pripravljata kadrovska služba 
občine Kranj in občinska skupnost za zapo­
slovanje, 

— sprejema obvezna navodila in druge 
akte, s katerimi se dopolnjuje izvajanje dogo­
vora, 

— voli in razrešuje člane izvršnega odbo­
ra in predsednika zbora udeležencev, 

— ugotavlja kršitve družbenega dogovora 
in izreka sankcije kršiteljem, 

— obvešča družbenega pravobranilca sa­
moupravljanja o udeležencih, k i trajneje ali 
hujše kršijo določbe družbenega dogovora, 

— določa predlog sprememb in dopolni­
tev družbenega dogovora 

81. člen 
Izvršni odbor: 
— sprejema letni program dela s katerim 

določa nosilce in roke za realizacijo posamez­
nih nalog, 

— tekoče spremlja izvajanje družbenega 
dogovora ter sproti rešuje probleme v -zvezi z 
njegovim izvajanjem, 

— razlaga uporabo določil dogovora, 
— spodbuja medsebojno sodelovanje ude­

ležencev, 
— oblikuje predloge sklepov za zbor ude­

ležencev ter nadzira izvajanje sprejetih skle­
pov, 

— ugotavlja spremembe in dopolnitve 
družbenega dogovora ter j ih predlaga zboru 
udeležencev, 

— zboru udeležencev predlaga ukrepe za 
kršitve dogovora oz. izreka opomine za lažje 
kršitve, 

— sodeluje z IS občinske skupščine, ob­
činsko skupščino in družbenopolitičnimi or­
ganizacijami pri uresničevanju načel kadrov­
ske politike v občini Kranj. 

Izvršni odbor lahko zahteva, da posame­
zen udeleženec poda poročilo o uveljavljanju 
določb družbenega dogovora. 
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opravila za potrebe zbora udeležencev, izvrš­
nega odbora udeležencev ter predsednikov bo 
opravljala kadrovska služba občine Kranj. 

ODGOVORNOST UDELEŽENCEV 
ZA I Z V A J A N J E DRUŽBENEGA DOGOVO­
R A 

"'. člen 
Udeleženci prevzamejo medsebojno ob­

veznost za uresničevanje dogovora. Zato bo­
do v svojih samoupravnih splošnih aktih 
predpisali kot kršitve delovnih dolžnosti rav­
nanja delavcev, k i so v nasprotju z družbe­
nim dogovorom. Kot hujše kršitve delovnih 
dolžnosti, bodo določili zlasti naslednje: 

— dajanje nepravilnih podatkov v zvezi s 
kadrovanjem in izobraževanjem, 

— zloraba položaja ali prekoračitev poo­
blastila v zvezi s kadrovanjem in izobraževa­
njem, 

— onemogočanje vpogleda delavcem v 
kadrovske evidence, če j im je to potrebno, da 
uveljavijo svoje pravice, 

— sklepanje delovnega razmerja v nas­
protju z določili družbenega dogovora, 

— opustitev vodenja kadrovske evidence 
in pošiljanje listin in podatkov o kadrih za 
kadrovsko evidenco, ter za evidenco o stalnih 
kadrovskih pripravah na volitve, ki jo vodita 
občinska kadrovska služba in občinska skup­
nost za zaposlovanje, 

— onemogočanje priznanja delavcev z de­
lom pridobljene delovne zmožnosti, 

— odklanjanje ali neizvrševanje funkcije 
mentorja, če za to ni tehtnih razlogov in neiz­
vrševanje programov uvajanja delavcev v de­
lo, zlasti glede varstva pri delu, 

— vsako malomarno, neredno ali nepra­
vočasno izvrševanje del oziroma nalog v zve­
zi z zaposlovanjem in izvajanjem kadrovske 
politike, k i izhajajo iz sprejetih zakonov, do­
govorov in samoupravnih splošnih aktov ali 
iz zadolžitev pristojnega organa. 

84. člen 
Vsi , zlasti pa občinska skupnost za zapo­

slovanje in kadrovska služba občine Kranj, 
so dolžni obveščati izvršni odbor udeležencev 
o ugotovljenih kršitvah. Za prvo ali manjšo 
kršitev družbenega dogovora izvršni odbor 
ali zbor udeležencev opozori samoupravne or­
gane in družbenopolitične organizacije udele­
žencev ter določi rok, v katerem mora udele­
ženec poročati, kaj je bilo storjenega za od­
pravo kršitev. 

Če udeleženec ne pošlje poročila ali pono­
vno krši družbeni dogovor, se mu lahko izre­
če opomin, javni opomin oziroma se obvesti 
družbenega pravobranilca samoupravljanja o 
kršitvah družbenega dogovora. 

Izvršni odbor lahko izreče udeležencem le 
opomin. Javni opomin se objavi v Uradnem 
vestniku Gorenjske na stroške kršitelja. 

85. člen 
Zbor udeležencev lahko udeležencu izreče 

javni opomin v naslednjih primerih: 
— če ne predpiše in organizira postopka 

za priznavanje delavcem z delom pridobljene 
delovne zmožnosti (13. člen) 

— če pri oglašanju oziroma razpisovanju 
prostih del in nalog večkrat krši določila 
družbenega dogovora (18. člen, 53. člen, 63. 
člen) 

— če ne izdela kratkoročnega, srednjero­
čnega in dolgoročnega plana kadrovskih po­
treb in izobraževanja (23. člen, 25. člen, 27. 
člen) 

— če dlje kot eno leto nima urejene ka­
drovske evidence in ne pošilja podatkov ob­
činski kadrovski službi (28. člen) 

— če ne uresničuje pravic in dolžnosti de­
lavcev glede izobraževanja strokovnega in 
družbenopolitičnega usposabljanja (29. člen, 
33. člen) 

— če dosledno ne izvaja štipendijske poli­
tike (51. člen) 

— če ne uresničuje določil tega dogovora 
glede uresničevanja pravic in obveznosti de­
lavcev v združenem delu, predvsem določil, ki 
urejajo sprejemanje in uvajanje v delo pri­
pravnikov, organizirano uvajanje v delo in 
zaščito delavk ter starejših delavcev (31. člen, 
57. člen, 58. člen) 

delavcev s.a pohlicliu ursmeiJurij«? 0£i 
ne sodeluje z v z g o j n o i z o b r a ž e v a l n i m i organi­
zacijami in interesnimi skupnostmi pri pokli­
cnem usmerjanju (45. člen, 47. člen) 

— če razpisna komisija pred predlaga­
njem kandidatov samoupravnemu organu ne 
pridobi in obravnava mnenja družbenopoliti­
čnih organizacij in družbene skupnosti ter sa­
moupravnega organa ne seznani s tem mne­
njem (64. člen, 65. člen, 66. člen) 

— če ne organizira in izvaja kadrovske 
dejavnosti (74. člen) 

— če v določenem roku ne dopolni samou-
pavnih splošnih aktov, ki urejajo delovna raz­
merja in druga vprašanja s področja kadrov­
ske politike z določili dogovora. 

Javni opomin se lahko udeležencu izreče 
tudi za druge kršitve dogovora, če se te trajno 
ponavljajo in če je bil že opozorjen na kršitve 
oziroma mu je bil izrečen opomin. 

Zoper sankcije, ki jo izreče izvršni odbor 
lahko udeleženec ugovarja v zboru udeležen­
cev. Odločitev zbora je dokončna. 

86. člen 
»V primerih, ko zaradi kršitev naštet ih v 

85. členu tega dogovora, pride do bistvenih 
motenj v samoupravnih odnosih ali so huje 
prizadeti družbeni interesi, izvršni odbor ob­
vesti izvršni svet občinske skupščine, pristoj­
ni upravni organ ali družbenega pravobranl-
ca smaoupravljanja, ki lahko dajo pobudo 
oziroma predlagajo občinski skupščini spre­
jem začasnega ukrepa družbenega varstva 
zoper kršitelja.« 

P R E H O D N E IN KONČNE 
DOLOČBE 

87. člen 
Udeleženci se obvezujejo, da bodo svoje 

samoupravne splošne akte uskladili z določili 
tega dogovora v roku šestih mesecev po uve­
ljavitvi dogovora. Če so samoupravni splošni 
akti udeležencev v nasprotju s tem dogovo­
rom, veljajo določbe tega dogovora. 

Pobudo za spremembo in dopolnitev dogo­
vora lahko poda vsak udeleženec dogovora in 
izvršni odbor zbora udeležencev. Spremembe 
in dopolnitve se sprejemajo po enakem po­
stopku kot dogovor. Pobude za spremembe in 
dopolnitve dogovora zbira kadrovska služba 
občine Kranj. 

88. člen 
Družbeni dogovor je sklenjen, ko ga pod­

piše več kot polovica udeležencev. Ugotovit­
veni sklep o tem sprejme izvršni odbor zbora 
udeležencev, isto velja tudi za sprejem spre­
memb in dopolnitev. 

K sklenjenemu dogovoru lahko naknadno 
pristopijo OZD in druge samoupravne organi­
zacije in skupnosti, ki niso sodelovale pri nje­
govi sklenitvi in sicer s predložitvijo pismene 
izjave o pristopu. 

89. člen 
Družbeni dogovor se objavi v Uradnem 

vestniku Gorenjske in začne veljati osmi dan 
po objavi. 

Z dnem, ko začne veljati družbeni dogo­
vor, preneha veljati družbeni dogovor o ures­
ničevanju kadrovske politike v občini Kranj, 
k i je bil objavljen v Uradnem vestniku Go­
renjske, št. 5/80). 

90. člen 
Zboru podpisnikov in izvršnemu odboru v 

sedanji sestavi traja mandat do konstituira­
nja novih organov. Nova organa se morata 
konstituirati najkasneje v 1 mesecu po pričet-
ku veljavnosti tega dogovora. 

Sprejem sprememb in dopolnitev družbe­
nega dogovora ugotavlja izvršni odbor zbora 
udeležencev. 

Register udeleženecev družbenega dogo­
vora se hrani pri kadrovski službi občine 
Kranj. 

V skladu z 88. členom DD o uresničevanju 
kadrovske politike v občini Kranj je Izvršni 
odbor Zbora udeležencev DD o uresničevanju 
kadrovske politike v občini Kranj na 1. seji 
dne 29/10-1984 

ila j»- Dru /bcm dofjcivoi' o urcsnioCvanju ko 
drovske politike v občini Kranj sprejet, ker 
ga je od 215 udeležencev podpisalo 198, torej 
več kot polovica. 

Številka: 06-02/84-01/P 
Datum: 29/10-1984 

Predsednik 
Lea Podgornik, 1. r. 

361. 

Na podlagi 23. člena zakona o financira­
nju splošnih družbenih potreb v družbenopo­
litičnih skupnostih (Uradni list SRS, 
št. 39/78) ter 191. člena Statuta občine Kranj 
(Uradni vestnik Gorenjske, štev. 25/82), je 
Skupščina občine Kranj na sejah zbora zdru­
ženega dela, zbora krajevnih skupnosti in 
družbenopolitičnega zbora dne 21/11-1984 
sprejela 

O D L O K 
o spremembah in dopolnitvah odloka o 

proračunu občine Kranj za leto 1984 

1. člen 
l .č len odloka o proračunu občine Kranj 

za leto 1984 (Uradni vestnik Gorenjske, 
štev. 4/84) se spremeni tako, da se glasi: 

»Proračun občine Kranj za leto 1984 obse­
ga: 
— celotne prihodke v letu 
1984 v višini 482.201.000 din 
— razporejene prihodke v 
višini 450.509.000 din 
— tekočo proračunsko rezer­
vo 4.360.000 din 
— odstopljene prihodke 27.332.000 din 

2. člen 
Spremenjeni pregled prihodkov in odhod­

kov" proračuna občine Kranj je sestavni del 
tega odloka. 

3. člen 
Ta odlok začne veljati z dnem objave v 

Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja pa 
se z veljavnostjo od 1/1-1984. 

Predsednik 
Ivan Cvar, 1. r. 

Številka: 400-014/1984-06 
Datum: 21/11-1984 

Občina R a d o v l j i c a 
362. 

Na podlagi 23. člena zakona o financira­
nju splošnih družbenih potreb v družbenopo­
litičnih skupnostih (Uradni list SRS št. 39/74 
in 4/78) in 137. člena statuta občine (Uradni 
vestnik Gorenjske, št. 20/83) je skupščina ob­
čine Radovljica n seji zbora združenega dela 
dne 7.11. 1984 in zbora krajevnih skupnosti 
dne 7. 11. 1984 sprejela 

O D L O K 
o spremembah in dopolnitvah odloka o pro­

računu občine za leto 1984 
1. člen 

1. člen odloka o proračunu občine Rado­
vljica za leto 1984 (Uradni vestnik Gorenjske, 
štev. 4/84) se spremeni tako, da se glasi: 

Skupni prihodki občinskega proračuna 
znašajo: 
a) prihodki tekočega leta din 284,381.375,00 
b) prenos sredstev iz preteklega 
leta din 2,376.133,00 
Skupaj din: 286,757.508,00 

2. člen 
2. člen se spremeni tako, da se glasi: 
S proračunom občine Radovljica se pri­

hodki razporejajo na: 
Razporejene prihodke din 253,337.360,00 
Tekoča proračunska rezerva din 1,474.148,00 
Intervencije v porabi hrane 

- rep. din 14,995.300,00 
- občina din 16,950.700,00 

Izločena sredstva po družbenem dogovoru 
za modernizacijo upravnih organov 

(v okviru dogovorjene porabe) 

http://i-.ri.im


Lastni prihodki od mandatnih kazni k., 
munalnega redarja o o ć i n e se namenijo za po­
kritje stroškov te službe 

4. člen 
Spremenjeni pregled prihodkov in odhod­

kov proračuna občine Radovljica je sestavni 
del tega odloka 

5. člen 
Pregled prihodkov in razporeditev prihod­

kov proračuna občine Radovljica je sestavni 
del tega odloka. 

6. člen 
Ta odlok začne veljati naslednji dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske, upora­
blja pa se od 1. 1. 1984. 

Številka: 400-3/83-2 
Datum: 7. 11. 1984 

Predsednik skupščine: 
Boris Šetina, 1. r. 

363. 

Na podlagi 137. člena statuta občine Rado­
vljica (Uradni vestnik Gorenjske, št. 20/83), 4. 
člena zakona o varstvu prebivalstva pred na-
lezljvimi boleznimi, ki ogrožajo vso državo 
(Uradni list SFRJ , št. 58/78) ter 25. člena Za­
kona o prekrških (Uradni list SRS, št. 25/83) 
je skupščina občine Radovljica na seji zbora 
krajevnih skupnosti dne 7. 11. 1984 in na seji 
zbora združenega dela dne 7. 11. 1984 sprejela 

O D L O K 
o obvezni deratizaciji v občini Radovljica 

1. člen 
Zaradi preprečevanja in zatiranja preno­

sa ter širjenja nalezljivih bolezni in zaradi 
varstva zdravja je obvezno opraviti deratiza­
cijo na območju občine Radovljica. 

Deratizacijo je potrebno opraviti v kanali­
zacijskem omrežju, na javnih smetiščih in 
nabrežinah potokov ter hudournikov, v vseh 
poslovnih prostorih, v stanovanjskih stavbah 
in gospodarskih poslopjih ter v vseh ustano­
vah in gospodarskih organizacijah. 

2. člen 
Dejanske stroške obvezne deratizacije no­

sijo: 
a) za poslovne prostore — koristnike teh 

prostorov; 
b) za stanovanjske stavbe in gospodarska 

poslopja oz. za zasebne stanovanjske stavbe, 
stanovanja, gospodarska poslopja — hišni 
sveti oz. individualni lastniki; 

c) za objekte gospodarskih organizacij in 
ustanov — gospodarske organizacije in usta­
nove same; 

d) za mestno kanalizacijo — komunalna 
organizacija; 

f) za nabrežine potokov in hudournikov — 
komunalna organizacija 

3. člen 
Deratizacijo izvaja za to usposobljen za­

vod, in sicer enkrat letno v jesenskem ali spo­
mladanskem času, po potrebi pa tudi večkrat. 

Z izvajanjem deratizacije se sklene pogod­
ba. 

4. člen 
Nadzor nad izvajanjem deratizacije vodi­

ta organ, ki je pristojen 2a sanitarno inšpek­
cijo pri skupščini občine Radovljica ali komu­
nalni redar upravnega organa za notranje za­
deve. 

Če pooblaščena uradna oseba (sanitarni 
inšpektor ali komunalni redar) ugotovi, da 
obvezna deratizacija ni bila izvedena, lahko 
kršitelja kazunje takoj na kraju, in sicer po­
sameznika in odgovorno osebo pravne osebe 
v znesku 500,00 dinarejv, pravno osebo in po­
sameznika, ki stori prekršek v zvezi s samo­
stojnim opravljanjem dejavnosti pa v znesku 
1.000,00 din. 

5. člen 
Z denarno kaznijo 1.500,00 din do 

15.000,00 din se kaznuje za prekršek posa­
meznik: 

1. t « o v i r a STi o n e m o g d f i ^ e l o eitlpl za de-
r ; , l i / . u c i j o , 

2. če sam odstrani ali prestavi po ekipi za 
deratizacijo nastavljeno vabo. 

Za dejanje iz prejšnjega odstavka tega 
člena se kaznuje pravno osebo in posamezni­
ka, ki stori prekršek v zvezi s samostojnim 
opravljanjem dejavnosti z denarno kaznijo 
od 500,00 din do 60.000,00 din, odgovorno ose­
bo pravne osebe od 1.500,00 din do 
15.000,00 din. 

6. člen 
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha 

veljati odlok o obvezni deratizaciji v občini 
Radovljica (Uradni vestnik Gorenjske, št. 
2/70). 

7. člen 
Ta odlok začne veljati naslednji dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Številka: 51-1/84-2 
Datum: 7/11-1984 

Predsednik 
Boris Šetina, 1. r. 

364. 
Na podlagi 18. člena družbenega dogovora 

o priznavalninah udeležencem NOV in na 
podlagi 146. člena statuta občine Radovljica 
(Uradni vestnik Gorenjske štev. 20/83) je 
Skupščina občine Radovljica na seji družbe­
nopolitičnega zbora dne 7. 11. 1984, na seji 
zbora krajevnih skupnosti, dne 7. 11. 1984, na 
seji zbora združenega dela dne 7. 11. 1984 ter 
na seji skupščine socialnega varstva dne 
24. 10. 1984 sprejela 

ODLOK 
o priznavalninah udeležencem NOV 

1. člen 
Udeležencem narodnoosvobodilne vojne, 

borcem za severno mejo v letih 1912 do 1918 
ter njihovim družinskim članom se lahko po­
deli priznavalnina ali druge oblike družbene 
pomoči. 

2. člen 
Priznavalnina ali druga oblika družbene 

pomoči se lahko podeli samo udeležencem 
narodnoosvobodilne vojne in drugih vojn ter 
njihovim družinskim članom, k i imajo stalno 
bivališče na območju občine Radovljica. 

3. člen 
Pravico do priznavalnine imajo: 
1. Udeleženci narodnoosvobodilne vojne, 

k i so vstopili v narodnoosvobodilni boj pred 
9.9. 1943 oziroma 13. oktobra 1943 in j im je 
po predpisih iz pokojninskega in invalidske­
ga zavarovanja čas odhoda v narodnoosvobo­
dilni boj do 15. maja 1945 dvojno štet v poko-
ninsko dobo ter udeleženci narodnoosvobodil­
ne vojne, ki j im je priznan status kmeta — 
borca pred 9. septembrom 1943, oziroma 13. 
oktobra 1943. 

2. Žene, udeleženke narodnoosvobodilne 
vojne, ki so vstopile v narodnoosvobodilni boj 
do 1. julija 1944 in j im je po predpisih o pokoj­
ninskem in invalidskem zavarovanju čas od­
hoda v narodnoosvobodilni boj do 15. maja 
1945 dvojno štet v pokojninsko dobo. 

3. Udeleženci narodnoosvobodilne vojne, 
k i so vstopili v narodnoosvobodilni boj do 
1. julija 1944 preden so dopolnili 18. leto sta­
rosti in j im je po predpisih o pokojninskem 
zavarovanju čas odhoda v narodnoosvobodil­
ni boj do 15. 5. 1945 dvojno štet v pokojninsko 
dobo. 

4. Udeleženci narodnoosvobodilne vojne, 
k i so vstopili v narodnoosvobodilni boj v času 
od 9. septembra 1943 oziroma 13. oktobra 
1943 do 31. decembra 1944 in j im je po predpi­
sih iz pokojninskega invalidskega zavarova­
nja čas od odhoda v narodnoosvobodilni boj 
do 15. maja 1945 dvojno štet v pokojninsko 
dobo. 

5. Borci za severno mejo v letih 1918 in 
1919 in slovenski vojni dobrovoljci iz vojn 
1912 do 1918. 

4. člen 
Izjemoma se lahko prizna pravica so pri­

znavalnine: 
1. Aktivnim udeležencem narodnoosvobo­

dilnega gibanja, ki imajo po predpisih o po-

kiijninukem in invalidskem zavarovanju pri 
znano v času narodnoosvobodilno vojne po­
sebno dobo v dvojnem trajanju s prekinitva­
mi. 

2. Udeležencem narodnoosvobodilne voj­
ne, ki so vstopili v narodnoosvobodilni boj po 
1. januarju 1945 in j im je po predpisih iz po­
kojninskega in invalidskega zavarovanja čas 
odhoda v narodnoosvobodilni boj do 
15. 5. 1945 dvojno vštet v pokojninsko dobo. 

3. Aktivnim udeležencem naronodosvobo-
dilnega gibanja, ki imajo po predpisih o po­
kojninskem in invalidskem zavarovanju pri­
znano posebno dobo v času med narodnoos­
vobodilno vojno v dejanskem trajanju. 

4. Žrtvam fašističnega nasilja z najmanj 
20 % invalidnostjo, ki ne izpolnjujejo pogojev 
za uveljavitev statusa upravičenca po Zakonu 
o civilnih invalidih vojne. 

5. člen 
Priznavalnine in druge oblike družbene po­

moči po tem odloku so: 
1. stalna priznavalnina 1 

2. občasna priznavalnina 
3. enkratna priznavalnina 
4. pomoč oskrbovancem v socialnih zavo­

dih 
5. sosedska pomoč 
6. pomoč za zdravljanje 
7. zdravstveno varstvo 

6. člen 
Pravico do staine priznavalnine imajo po 

tem odloku udeleženci narodnoosvobodilne 
vojne iz 1., 2. in 3. točke 3. člena odloka, če 
skupni mesečni prejemki upravičenca in nje­
govega zakonca, deljeni po enakih delih na 
dva zakonca in družinske člane, k i so prido­
bitno nezmožni po prepdisih o pokojninskem 
in invalidskem zavarovanju, ne predegajo na 
osebo zneska najnižje pokojnine za polno po­
kojninsko dobo, ki jo določi skupnost pokoj­
ninskega in invalidskega zavarovanja v SR 
Sloveniji za tekoče leto (v nadaljnjem besedi­
lu: najnižja pokojnina). 

Udeleženci narodnoosvobodilne vojne iz 
4. in 5. točke 3. člena tega odloka imajo pravi­
co do stalne priznavalnine, če skupni mesečni 
prejemki upravičenca in njegovega zakonca, 
deljeni po enakih delih na dva zakonca in 
družinske člane, ki so pridobitno nezmožni 
po predpisih o pokojninskem in invalidskem 
zavarovanju, ne presegajo na osebo 80 odsto­
tkov najnižje pokojnine. Komisija iz 3. člena 
tega odloka lahko ne glede na prejemke za­
konca prizna pravico do stalne priznavalnine 
udeležencu narodnoosvobodilne vojne, k i je 
vstopil v narodnoosvobodilno vojno pred 
9. 9. 1943 oziroma 13. 10.1943 in ima po pred­
pisih o pokojninskem in invalidskem zavaro­
vanju čas odhoda v narodnoosvobodilno voj 
no do 15. maja 1945 dvojno vštet v pokojnin­
sko dobo, če on sam nima lastnih prejemkov, 
pri čemer upošteva zlasti čas udeležbe in nje­
gov osebni prispevek v narodnoosvobodilni 
vojni. 

7. člen 
Udeleženci narodnoosvobodilne vojne in 

žrtve fašističnega nasilja iz 4. člena tega odlo­
ka lahko pridobijo pravico do stalne prizna­
valnine, če izpolnjujejo pogoj iz drugega od­
stavka 6. člena in če komisija za zadeve inva­
lidov in borcev NOV oceni, da so do priznaval­
nine upravičeni glede na njihovo socialno in 
zdravstveno stanje. 

8. člen 
Prejemki, k i se upoštevajo pri odločanju o 

pravici do priznavalnine po tem odloku so vsi 
prejemki, razen osebne in družinske invalid­
nine po predpisih o vojaških invalidih in ti­
stih prejemkov, k i se po posebnih predpisih 
ne upoštevajo. 

Za redni dohodek iz kmetijske dejavnosti 
se šteje enkratni katastrski dohodek iz prete­
klega leta. Če je zemljišče oproščeno davka 
od dohodka iz kmetijske dejavnosti, se ta do­
hodek praviloma ne upošteva. 

9. člen 
Za udeležence narodnoosvobodilne vojne 

iz 1., 2. in 3. toške 3. člena tega odloka znaša 
najvišja stalna priznavalnina največ do 100 
odstotkov zneska najnižje pokojnine, za vse 
druge upravičence pa do 80 odstotkov zneska 
najnižje pokojnine. 



n „Hini stalne priznavalnine odloča komi-
s i ja ja zadeve invalidov in borcev NOV obćir, 
ske ^k. ioščine ob upoštevanju premoženjskih 
razmer uprav ičenca in oseb iz 6. člena tega 
odloka, s katerimi živi v skupnem gospodinj­
stvu, zdravstvenega stanja upravičenca in 
njegove družine, časa udeležbe in osebnega 
prispevka upravičenca v narodnoosvobodilni 
vojni ter stanovanjskih in drugih socialnih 
okoliščin, pri samohranilcih pa zlasti tudi sta­
rosti. 

Komisi ja za zadeve invalidov in borcev 
NOV lahko upravičencem po tem odloku do­
deli izjemoma višjo priznavalnino od najvišje 
dogovorjene. 

10. člen 
Če se spremenijo pogoji, na podlagi kate­

r ih je bilo odločeno o pravici in višini stalne 
priznavalnine, se priznavalnina zviša, zniža 
ali ukine. 

Prejemki, k i vplivajo na odločanje o pravi­
ci in višini priznavalnine, se ugotavljajo na 
začetku vsakega leta. 

Spremembe o prejemkih in spremembe v 
drugih okoliščinah od katerih je odvisna pra­
vica in višina priznavalnine, se upoštevajo od 
prvega dne naslednjega meseca, ko so bile 
ugotovljene. 

Uživalci stalne priznavalnine so dolžni 
med letom obvestiti pristojni organ skupšči­
ne občine Radovljica, o vsaki spremembi, k i 
vpliva na izplačevanje stalnih priznavalnin. 

V primeru, ko bi bilo potrebno zaradi spre­
menjenih socialno—ekonomskih okoliščin 
upravičencu stalno priznavalnino občutno 
znižati ali ukiniti , bi izjemoma zadržali pri­
znavalnino v enakem ali zmanjšanem znesku 
tudi vnaprej, če bi po presoji komisije za za­
deve invalidov in borcev NOV, večje znižanje 
ali ukinitev imelo negativne posledice pri uži­
valcu oziroma v okolju, v katerem živi. 

11. člen 
Občasna ali enkratna priznavalnina se po 

tem odloku lahko v izjemnih primerih podeli 
udeležencem narodnoosvobodilne vojne in 
drugih vojn, če zaidejo v težje razmere zaradi 
bolezni, nezgode, smrti družinskega člana, 
hujših elementarnih nesreč ali zaradi drugih 
podobnih okoliščin. Občasna ali enkratna pri­
znavalnina znaša največ 150 odstotkov najni­
žje pokojnine. 

Podeljevanje občasne ali enkratne prizna­
valnine po tem členu ni odvisno od pogojev iz 
6. člena tega odloka. 

12. člen 
Če upravičencu do stalne priznavalnine, 

k i je oskrbovanec v socialnih domovih, ne 
ostane primerna višina prejemkov za žepni­
no, se lahko dodeli pomoč za osebno porabo, v 
višini razlike med 50 % najnižje pokojnine za 
polno pokojninsko dobo, k i jo določi Skup­
nost pokojninskega in invalidskega zavarova­
nja v SR Sloveniji in ostankom prejemka. 

13. člen 
Krajevnim organizacijam zveze združenj 

borcev NOV se lahko podeli denarna pomoč 
za organizacijo sosedske pomoči in osamele 
borce (do 50 % nanižje pokojnine). 

Način podelitve sosedske pomoči se ureja 
po predhodnem dogovoru s krajevno organi­
zacijo ZZB NOV ter komisijo za zadeve inva­
lidov in borcev NOV. 

14. člen 
Pravico do stalne priznavalnine iz 6. člena 

oziroma pravico do občasne ali enkratne pri­
znavalnine iz 11. člena tega odloka imajo tudi 
družinski člani padlih in umrlih borcev NOV 
iz 3. člena tega odloka, če so pridobitno nez­
možni po predpisih o pokojninskem zavaro­
vanju in če izpolnjujejo druge pogoje iz tega 
odloka. 

15. člen 
Pomoč za zdravljenje v naravnih zdravili­

ščih se lahko podeli udeležencem narodnoos­
vobodilne vojne, k i so vstopili v narodnoosvo­
bodilni boj pred 9. septembrom 1943 oziroma 
do 13. oktobra 1943 in j im je po predpisih iz 
pokojninskega in invalidskega zavarovanja 
čas od odhoda v narodnoosvobodilni boj do 
15. maja 1945 dvojno vštet v pokojninsko do­
bo ter udeleženci narodnoosvobodilne vojne, 

k i jim je priznan status kincUi borca pred ». 
septembrom 1U4:{ o/.i r < ,ir, •• do rjkUjbru 
1943, č e j im je po mnenju pristojne zdravni­
ške komisije takšno zdravljenje potrebno. 

Izjemoma se lahko odobri pomoč za zdra­
vljenje v naravnih zdraviliščih delno tudi dru­
gim udeležencem narodnoosvobodilne vojne 
in drugih vojn, s ta ršem in vdovam udeležen­
cem narodnoosvobodilne vojne: 

— upravičencem, katerih poprečni osebni 
dohodek na družinskega člana v skupnem go­
spodinjstvu ne presega 150 % vsakokratnega 
zneska najnižje pokojnine; se lahko plača 
polni znesek računa za hotelske storitve 

— upravičencem, kateri povprečni doho­
dek na družinskega člana v skupnem gospo­
dinjstvu ne presega 180% vsakokratnega 
zneska najnižje pokojnine, se luhko plača 
50 % zneska računa na hotelske storitve. 

16. člen 
Uživalci stalne priznavalnine in njihovi 

ožji družinski člani (zakonec, otroci, oče, ma­
ti) imajo po tem odloku zagotovljeno zdrav­
stveno varstvo v obsegu kot je določeno po 
predpisih o zdravstvenem varstvu, če nimajo 
zagotovljenega zdravstvenega varstva na 
drugi podlagi. 

17. člen 
Komisi ja za zadeve invalidov in borcev 

N O V pri odločanju o pravici do priznavalnine 
pridobi tudi mnenje K O Z Z B NOV. 

18. člen 
Komisi ja za zadeve invalidov in borcev 

N O V Skupščine občine Radovljica odloča po 
določilih tega odloka. 

Komisi ja je za svoje delo odgovorna Skup­
ščini občine Radovljica. 

19. člen 
Administrativne posle v zvezi z dodelitvijo 

priznavalnin in drugih oblik družbene pomo­
či, opravlja pristojni upravni organ za vpraša­
nja borcev NOV in vojaških invalidov. 

20. člen 
Zoper odločbo na podlagi sklepa komisije 

za zadeve invalidov in borcev NOV, k i jo izda 
upravni organ Skupščine občine Radovljica, 
komite za družbene dejavnosti in občo upra­
vo, pristojen za varstvo borcev NOV, je mo­
žna pritožba na Republiški komite za vpraša­
nja borcev in vojaških invalidov Ljubljana. 

21. člen 
Finančna sredstva za podeljevanje prizna­

valnin in drugih družbenih pomoči pri prizna­
valninah po tem odloku, zagotavlja proračun 
občine Radovljica v okviru dogovorjene po­
rabe. 

22. člen 
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha 

veljati odlok o družbeni skrbi za udeležence 
narodnoosvobodilne vojne in drugih vojn ter 
njihove družinske člane (Uradni vestnik Go­
renjske, št. 18/79). 

23. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja pa 
se od 1. januarja 1984. 

Številka: 191—3/84 
Datum: 7/11-1984 

Predsednik 
BORIS ŠETINA, 1 r. 

365. 
Na podlagi 156. člena statuta občine Rado­

vljica (Uradni vestnik Gorenjske, št. 20/83) je 
Skupščina občine Radovljica na 26. seji Z Z D , 
Z K S in DPZ dne 7. novembra 1984 sprejela 

ODLOK 
o ustanovitvi komisije za proslave, prireditve 
in spominske svečanosti 

1. člen 
S tem odlokom se pri Skupščini občine 

Radovljica ustanovi komisija za proslave, pri­
reditve in spominske svečanosti . 

2. člen 
Komisija ima predsednika, podpredsedni­

ka in 3 člane. Pr i delu komisije sodeluje se­
kretar skupščine. 

Naloge komisije so : 
— sprejema letni program proslav, prire 

ditev in spominskih svečanosti, katerih nosi 
lec je občinska skupščina, 

— na podlagi predhodnega dogovora na 
koordinacijskem odboru za proslave pri pred­
sedstvu O K S Z D L Radovljica organizira po­
samezne proslave, prireditve in spominske 
svečanosti , 

— predlaga predsedstvu občinske skup­
ščine višino sredstev, namenjenih za izvedbo 
proslav, prireditev in spominskih svečanosti . 

4. člen 
T a odlok začne veljati 8. dan po objavi v 

Uradnem vestniku Gorenjske. 

Štev.: 021-19/84 
Datum: 7/11-1984 

Predsednik SO 
Boris Šetina, 1. r. 

366. 
Na podlagi 1. odstavka 68. člena zakona o 

osnovah svobodne menjave dela (Uradni list 
SRS, štev. 17/79) in 137. člena Statuta občine 
Radovljica (Uradni vestnik Gorenjske št. 
20/83) je Skupščina občine Radovljica na 26. 
seji zbora združenega dela dne 7. novembra 
1984 in 26. seji zbora krajevnih skupnosti dne 
7. novembra 1984 sprejela 

SKLEP 
o soglasju k samoupravnemu sporazumu o 
ustanovitvi Občinske skupnosti socialnega 
varstva Radovljica in k statutu skupnosti 

1. člen 
Zbor združenega dela in zbor krajevnih 

skupnosti Skupščine občine Radovljica daje­
ta soglasje k samoupravnemu sporazumu o 
ustanovitvi Občinske skupnosti socialnega 
varstva Radovljica in k statutu Občinske 
skupnosti socialnega varstva Radovljica. 

2. člen 
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: 025-1/83 
Datum: 7/11-1984 

Predsednik SO 
Boris Šetina, 1. r. 

367. 
Na podlagi 137. člena statuta občine Rado­

vljica (Uradni vestnik Gorenjske, št. 20/83) je 
Skupščina občine Radovljica na 26. seji zbora 
združenega dela dne 7. novembra 1984 in na 
26. seji zbora krajevnih skupnosti dne 7. no­
vembra 1984 sprejela naslednji 

S K L E P : 
Sklep o uvedbi ukrepov družbenega var­

stva v Gozdarsko kmetijski zadrugi Srednja 
vas v Bohinju (Uradni vestnik Gorenjskle, št. 
24/83) preneha veljati s 1. novembrom 1984. 

Številka: 023-3/83-2 
Datum: 7/11-1984 

Predsednik SO 
Boris Šetina, 1. r. 



P r e d p i s i samoupravnih organov 

Skupna strokovna služba 
SIS občine Radovljica: 

368. 

Na podlagi 58. člena ustave SR Slovenije 
in 32. člena zakona o zdravstvenem varstvu 
(Url. 1. SRS, št. 1/80) sklenemo delavci v zdru­
ženem delu, drugi delovni ljudje in občani, 
samoupravno organizirani v temeljnih orga­
nizacijah združenega dela in drugih samou­
pravnih organizacijah ter skupnostih in v 
krajevnih skupnostih (udeleženci) zaradi us­
kladitve nalog in organizacije občinske 
zdravstvene skupnosti Kranj z zakonom o 
zdravstvenem varstvu 

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
o ustanovitvi občinske zdravstvene skupnosti 

Radovljica 

I. T E M E L J N E DOLOČBE 
1. člen 

Delavci v združenem delu in delovni lju­
dje, ki samostojno opravljajo kmetijsko, obrt­
no ali drugo gospodarsko ali negospodarsko 
dejavnost s sredstvi, ki so lastnina občanov, 
združeni v temeljne organizacije združenega 
dela in v druge samoupravne organizacije ter 
skupnosti, delovni ljudje ter občani, združeni 
v krajevni skupnosti (v nadaljnjem besedilu:) 
uporabniki) in delavci v zdravstvenih in dru­
gih organizacijah in društvih, ki opravljajo 
zdravstvene storitve na vseh področjih zdrav­
stvene dejavnosti za potrebe uporabnikov (v 
nadaljnjem besedilu: izvajalci), se združimo v 
občinsko zdravstveno skupnost (v nadalj­
njem besedilu: zdravstvena skupnost), da si v 
njej z združevanjem dela in sredstev po nače­
lih vzajemnosti in solidarnosti ter z uresniče­
vanje svobodne menjave dela zagotovimo 
zdravstveno varstvo. 

2. člen 
Zdravstvena skupnost je pravna oseba z 

imenom: Občinska zdravstvena skupnost Ra­
dovljica; sedež je v Radovljici. 

Zdravstveno skupnost predstavlja pred­
sednik skupščine, zastopa pa jo vodja delo­
vne skupnosti strokovne službe v okviru da­
nih pooblastil oz. njegov pooblaščen delavec. 
Zdravstvena skupnost se vpiše v register sa­
moupravnih interesnih skupnosti pri pristoj­
nem registrskem sodišču. 

II. E N O T E O Z I R O M A 
T E M E L J N E Z D R A V S T V E N E S K U P N O S T I 

3. člen 
Uporabniki na območju ene a l iveč krajev­

nih skupnosti oziroma ene ali več organizacij 
združenega dela lahko skupaj z izvajalci, k i 
zadovoljujejo del potreb po zdravstvenih sto­
ritvah uporabnikov, ustanovijo enoto oziroma 
temeljno zdravstveno skupnost po predhod­
nem soglasju skupščine zdravstvene skup­
nosti. 

4. člen 
Enoto oziroma temeljno zdravstveno 

skupnost se lahko ustanovi, če so izpolnjeni 
naslednji pogoji: 

— vsebinska in programska zasnova eno­
te oziroma temeljne skupnosti mora biti us­
klajena z d ružben im dogovorom o temeljih 
plana občine in samoupravnim sporazumom 
o temeljih plana zdravstvene skupnosti ter 
splošnimi družbenimi interesi na tem področ­
ju: 

— enota oziroma temeljna skupnost mo­
ra biti zakl jučena celota v krajevni skupnosti 
ali organizaciji združenega dela s specifični­
mi interesi uporabnikov po zdravstvenih sto­
ritvah na področju osnovnega zdravstvenega 
varstva ter ustrezno organizacijsko obliko 
zdravstvene dejavnosti, ki bo te storitve opra­
vljala; 

— za zadovoljevanje posebnih potreb po 
zdravstvenih storitvah morajo biti enoti ozi­
roma temeljni zdravstveni skupnosti zagoto­
vljeni dodatni vir i sredstev. 

Postopek v zvezi z ustanovitvijo enote ozi­
roma temeljne zdravstvene skupnosti je dolo­
čen v statutu. 

III. P O V E Z O V A N J E IN S O D E L O V A N J E 
Z D R A V S T V E N E S K U P N O S T I Z D R U G I M I 

S K U P N O S T M I 
5. člen 

Zaradi uresničevanja solidarnosti pri za­
gotavljanju zdravstvenega varstva, zagotovi­
tve zdravstvenih storitev, katerih opravljanje 
ni organizirano na območju zdravstvene 
skupnosti, usklajevanja in razvoja zdravstve­
nih zmogljivosti in delitve dela med zdrav­
stvenimi organizacijami ter uresničevanja 
drugih skupnih interesov in potreb se zdrav­
stvena skupnost povezuje z drugimi občinski­
mi zdravstvenimi skupnostmi v Medobčinsko 
zdravstveno skupnost Kranj in Zdravstveno 
skupnost Slovenije. 

6. člen 
Pr i usklajevanju programov, planskih ak­

tov, in drugih skupnih nalogah sodeluje 
zdravstvena skupnost v okviru občine in na 
š i ršem gravitacijskem oz. zaokroženem go­
spodarskem območju tudi z drugimi interes­
nimi skupnostmi s področja družbenih dejav­
nosti. 

7. člen 
Skupščina zdravstvene skupnosti enako­

pravno z ustreznimi zbori skupščine občine 
odloča o vprašanj ih zdravstvenega varstva, ki 
so po določbah statuta občine v pristojnosti 
skupščine občine. 

IV. N A L O G E S K U P N O S T I 
8. člen 

Uporabniki in izvajalci se v zdravstveni 
skupnosti na podlagi svobodne menjave dela 
enakopravno dogovarjajo zlasti o: 

— združevanju dela in sredstev, da si po 
načelih vzajemnosti in solidarnosti zagota­
vljajo zdravstveno varstvo, 

— vrstah in obsegu pravic iz zdravstvene­
ga varstva, 

— politiki razvoja in prostorske razpore­
jenosti zdravstvenih organizacij, 

— planskih skupnostih, s katerimi uskla­
jujejo in opredeljujejo svoje osebne, skupne 
in splošne potrebe in interese na področju 
zdravstvenega varstva, 

— neposrednem uveljavljanju in uresni­
čevanju pravic iz zdravstvenega varstva, 

— sklepanju samoupravnih sporazumov 
o svobodni menjavi dela z zdravstvenimi or­
ganizacijami oziroma pogodbe z drugimi iz­
vajalci zdravstvenega varstva, 

— problematiki v Medobčinski zdravstve­
ni skupnosti Kranj in Zdravstveni skupnosti 
Slovenije in oblikovanju svojih stališč in 
predlogov, 

— postopkih in načinih uresničevanja 
pravic do zdravstvenega varstva, skupaj z 
drugimi občinskimi zdravstvenimi skupnost­
mi, 

— zagotavljanju možnosti vzgoje in izo­
braževanja zdravstvenih delavcev in razisko­
valnega dela. 

9. člen 
Uporabniki in izvajalci uresničujejo svoje 

pravice do samoupravnega odločanja nepo­
sredno v temeljnih organizacijah in drugih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih 
ali prek svojih delegacij in delegatov. 

10. člen 
Uporabniki in izvajalci urejajo zadeve s 

področja delovanja zdravstvene skupnosti s 
samoupravnimi splošnimi akti, zlasti s: 

— samoupravnim sporazumom o teme­
ljih plana in planom zdravstvene skupnosti, 

— statutom, 
— samoupravnim sporazumom o pravi­

cah in obveznostih iz zdravstvenega varstva, 
— samoupravnim sporazumom o postop­

kih in načinu uresničevanja pravic iz zdrav­
stvenega varstva, 

V. ORGANIZACIJA ZDRAVSTVENE 
SKUPNOSTI 

1. Skupšč ina zdravstvene skupnosti 
11. člen 

Zdravstveno skupnost upravlja skupščina, 
k i je mesto sporazumevanja delegatov upo­
rabnikov in izvajalcev. 

Skupščino sestavljata zbor uporabnikov 
in zbor izvajalcev. 

12. člen 
Delegacije za delegiranje delegatov v 

skupščino skupnosti se oblikujejo na način in 
po postopku, ki ga določa zakon o volitvah in 
delegiranju v skupščine (Ur. 1. SRS, št. 24/77), 
število in sestav delegatov posameznega zbo­
ra pa določa statut ali drug splošen akt zdrav­
stvene skupnosti. 

13. člen 
Delegate v zbor uporabnikov delegirajo 

splošne, združene ali posebne delegacije v te­
meljnih organizacijah združenega dela, de­
lovnih skupnostih in drugih samoupravnih 
organizacijah, v katerih se združujejo delovni 
ljudje, ki opravljajo samostojno dejavnost s 
sredstvi v lasti občanov ter delegacije obča­
nov v krajevnih skupnostih. 

Delegate v zbor izvajalcev delegirajo de­
lavski sveti ali zbori delavcev v temeljnih or­
ganizacijah združenega dela, k i opravljajo 
zdravstvene storitve za uporabnike zdrav­
stvenega varstva na vseh področjih zdrav­
stvene dejavnosti po programu zdravstvene­
ga varstva zdravstvene skupnosti, kot tudi 
delegacije delavcev v drugih organizacijah in 
skupnostih, za katere določi zakon, da lahko 
opravljajo zdravstvene storitve, organizacije 
Rdečega križa in druge družbene organizaci­
je in društva, k i izvajajo programe na področ­
ju zdravstvenega varstva. 

14. člen 
Vsak zbor izvoli izmed delegatov predsed­

nika in podpredsednika zbora, oba zbora na 
skupni seji pa predsednika in podpredsedni­
ka skupščine. 

Predsedniki in podpredsedniki zborov 
skupščine in drugih skupnih organov uporab­
nikov in izvajalcev se volijo za dobo dveh let. 
Nihče ne more biti izvoljen več kot dvakrat 
zaporedoma na isto funkcijo. 

Predsednik, podpredsednik posameznega 
zbora in skupščine ter vodja delovne skupno­
sti strokovne službe sestavljajo predsedstvo 
kot posebno delovno telo skupščine. 

15. člen 
S sporazumom obeh zborov skupščine se: 
— usklajuje in sprejema predlog elemen­

tov planov, 
— določa predlog samoupravnega spora­

zuma o temeljih plana, 
— sprejemajo plani skunosti, 
— usklajujejo planski elementi med ob­

činskimi zdravstvenimi skupnostmi, združe­
nimi v Medobčinsko zdravstveno skupnost 
Kranj in med samoupravnimi interesnimi 
skupnostmi na področju družbenih dejavno­
sti v občini, 

— sprejema statut zdravstvene skupno­
sti, 

— sprejema samoupravni sporazum o 
pravicah in obveznostih iz zdravstvenega var­
stva, 

— oblikujejo izhodišča za izvajanje svo­
bodne menjave dela med uporabniki in izva­
jalci, 

— oblikujejo podlage za delitev dela med 
izvajalci zdravstvenega varstva, 

— oblikujejo programi za skladen razvoj 
zdravstvenih zmogljivosti, 

— oblikuje kadrovska politika na področ­
ju zdravstvene dejavnosti, 

— določajo medsebojne pravice, obvezno­
sti in odgovornosti, k i izhajajo iz sodelovanja 
z drugimi organizacijami in skupnostmi, 

— zagotavlja uresničevanje drugih nalog 
zdravstvene skupnosti. 

16. člen 
Z večino glasov vseh delegatov obeh zbo­

rov odloča skupščina o: 



....fjcvuh, (i kuU-rih <,<\\<,< •• c / iukopi . . /i,n 
spristoimm zborom skupščin- <><><>,,<• 

_^ izvolitvi skupnih organov uporabnikov 
'n izvajalcev, 

— imenovanju vodje delovne skupnosti 
strokovne s l u ž b e , ki opravlja naloge za zdrav­
stveno skupnost, 

— imenovanju organov, k i j ih zdravstve­
na skupnost skupno z drugimi samoupravni­
mi interesnimi skupnostmi ustanovi za opra­
vljanje skupnih nalog. 

17. člen 
V zboru uporabnikov se delegati-sporazu-

mevajo zlasti o: 
— usklajenem predlogu elementov plana 

na področju zdravstvenega varstva in o pred­
logu osnov in meril, na podlagi katerih se 
združujejo sredstva za obveznosti, k i j ih upo­
rabniki prevzemajo v svobodni menjavi dela 
z izvajalci zdravstvenih storitev, 

obsegu in načinu zagotavljanja pravic 
do socialne varnosti po načelih vzajemnosti 
in solidarnosti in s tem povezanih mesedboj-
nih pravic, obveznosti in odgovornosti, o koli­
čini sredstev, k i j ih solidarno združujejo in 
razporejajo za te namene ter o osnovah in 
merilih za določanje teh sredstev. 

18. člen 
V zboru izvajalcev se delegati sporazume­

vajo zlasti o: 
— organizaciji in izvajanju zdravstvenih 

storitev ter v zvezi s tem prevzetih obveznosti 
izvajalcev na vseh področjih zdravstvene de­
javnosti, 

— izvajanju delitve dela med zdravstveni­
mi organizacijami, 

— vzgoji in izobraževanju zdravstvenega 
kadra, 

— raziskovalnem delu na področju zdrav­
stva. 

2. Odbor za samoupravni nadzor 
19. člen 

Nadzor nad uresničevanjem pravic in ob­
veznosti iz zdravstvenega varstva, oblikova­
njem in porabo sredstev, izvajanjem planov, 
programov in nalog ter delom organov skup­
nosti in njene strokovne službe, k i opravlja 
strokovna in administrativna dela, opravlja 
odbor za samoupravni nadzor. 

V odbor za samoupravni nadzor so lahko 
voljeni samo člani delegacij uporabnikov in 
izvajalcev. 

Sestav odbora in postopek izvolitve je do­
ločen v statutu zdravstvene skupnosti. 

3. Organi skupščine zdravstvene skupnosti 
20. člen 

Za izvrševanje odločitev skupščine ali po­
sameznega zbora, za pripravo predlogov iz 
njenih pristojnosti in za opravljanje drugih 
tekočih nalog izvoli skupščina skupne organe 
uporabnikov in izvajalcev, zlasti pa: 

— koordinacijski odbor za razvojne in 
druge skupne naloge, 

— koordinacijski odbor za svobodno me­
njavo dela, 

— odbor za splošno ljudsko obrambo in 
družbeno samozaščito, 

— odbor za varstvo pravic uporabnikov. 
Za posamezna področja nalog lahko skup­

ščina imenuje še druga stalna ali občasna de­
lovna telesa skupščine. 

VI. P L A N I R A N J E Z D R A V S T V E N E G A V A R ­
S T V A 

21. člen 
Svoje celovite osebne in skupne potrebe 

po zdravstvenem varstvu ter medsebojne 
pravice in obveznosti opredelijo uporabniki 
in izvajalci s sporazumom o temeljih plana in 
drugimi planskimi akti v skladu z družbenimi 
plani v občini in republiki. 

22. člen 
Pr i določanju elementov za samoupravni 

sporazum o temeljih plana zdravstvene skup­
nosti upoštevajo udeleženci v svobodni me­
njavi dela zlasti: 

— potrebe in interese prebivalstva po 
zdravstvenem varstvu, k i izhajajo iz zdrav­
stvenega stanja in zdravstvenih razmer pre­
bivalstva, 

— S t r o k o v n e , k a d r o v u k e , t a h n l & n « . mate­
rialne, organizacijske in drun<- s.rr,<>nlfivrjsl> 
zdravstvenih in drugih organizacij, ki opra­
vljajo zdravstvene storitve, 

— dohodkovne sposobnosti uporabnikov, 
— zagotovljen obseg zdravstvenega var­

stva. 
23. člen 

Samoupravni sporazum o temeljih plana 
zdravstvene skupnosti temelji na elementih 
iz prejšnjega člena in obsega zlasti: 

— program zdravstvenega varstva s kate­
rim je določen obseg varstva po posameznih 
oblikah za vsa področja zdravstvene dejavno­
sti, 

— osnove in merila za določanje cen 
zdravstvenih storitev, 

— osnove in merila za obliko.anje sred­
stev ter količino sredstev, potrbnih za izpol­
njevanje obveznosti v svobodni menjavi dela 
ter za zagotavljanje pravic do socialne varno­
sti, 

— obseg in način solidarnostnega združe­
vanja in razporejanja sredstev, 

— program skupnih nalog in program in­
vesticij, 

— način in roke izpolnjevanja medseboj­
nih obveznosti. 

24. člen 
Na podlagi samoupravnega sporazuma o 

temeljih plana, sprejme skupščina zdravstve­
ne skupnosti v soglasju s pristojnim zborom 
skupščine občine srednjeročne in letne plane 
skupnosti, v katerih uporabniki in izvajalci 
opredelijo zlasti politiko in cilje razvoja 
zdravstvenega varstva, k i se uresničuje v 
zdravstveni skupnosti in po njej, naloge, ob­
veznosti in sredstva prikazana po sestavinah 
samoupravnega sporazuma o temeljih plana, 
naloge, ki j ih prevzema zdravstvena skup­
nost po drugih sporazumih, dogovorih in 
predpisih, ukrepe in sredstva za njihovo ures­
ničitev ter organizacijske, kadrovske in mate­
rialne ukrepe za uresničitev teh nalog. 

25. člen 
Po načelih kontinuiranega planiranja bo­

do uporabniki in izvajalci spremljali in anali­
zirali uresničevanje planov ter j ih sproti pri­
lagajali dohodkovnim možnostim uporabni­
kov tako glede pravic kot obveznosti iz zdrav­
stvenega varstva. 

n i i r i T f 

VIL URESNIČEVANJE S V O B O D N E 
M E N J A V E D E L A 

26. člen 
Upoštevajoč določbe zakona o zdravstve­

nem varstvu ter na osnovi teh sprejetih plan­
skih aktov, uporabniki in izvajalci zdravstve­
nih storitev sklenejo srednjeročne ali letne 
sporazume o svobodni menjavi dela med 
zdravstveno skupnostjo in posamezno zdrav­
stveno organizacijo, k i izvaja določeno zdrav­
stveno dejavnost. 

27. člen 
Uporabniki in izvajalci opredelijo v spora­

zumih o svobodni menjavi dela zlasti vrsto in 
obseg zdravstvenih storitev, standard stori­
tev, ceno oziroma povračilo za opravljeno de­
lo, medsebojna jamstva za prevzete obvezno­
sti in odgovornosti ter druga vprašanja ures­
ničevanja medsebojnih pravic, obveznosti in 
odgovornosti. 

Uporabniki in izvajalci lahko uresničujejo 
svobodno "menjavo dela tudi v neposrednih 
odnosih, če to omogočajo zmogljivosti izvajal­
cev in se s tem ne zožuje ali onemogoča zado­
voljevanje potreb in interesov po zdravstve­
nem varstvu, za katerega so se sporazumeli v 
zdravstveni skupnosti. 

VIII. ZDRUŽEVANJE S R E D S T E V Z A 
Z D R A V S T V E N O V A R S T V O 

28. člen 
Sredstva za zdravstveno varstvo, k i si ga 

zagotovijo uporabniki in izvajalci v zdrav­
stveni skupnosti, združujejo uporabniki po 
načelih vzajemnosti in solidarnosti na podla­
gi samoupravnega sporazuma o temeljih pla­
na in drugih planskih aktov. 

29. člen 
Za izvajanje programov zdravstvene 

skupnosti se zagotavljajo sredstva: 

— i7. dohodka t e m e l j n e orRaniza<rl)c zdru 
•At-nt-na <if)n in delovne skupnosti, Iz dohodka 
delovnih ljudi, ki Z o s e b n i m delom s sredstv i 
v lasti občanov opravljajo gospodarsko ali 
drugo dejavnost in iz dohodka delovnih ljudi 
ter iz sredstev drugih oseb, ki uporabljajo do­
polnilno delo delavcev, za obveznosti, k i j ih 
določa samoupravni sporazum o temeljih pla­
na za uresničevanje dogovorjenega obsega 
zdravstvenega varstva vključno z delom sred­
stev za razširi tev materialne osnove dela, 

— iz osebnih dohodkov delavcev in dru­
gih delovnih ljudi za zagotovitev nadomestil 
osebnih dohodkov in drugih pravic iz socialne 
varnosti. 

30. člen 
V "samoupravnem sporazumu o pravicah 

in obveznostih iz zdravstvenega varstva bodo 
uporabniki in izvajalci zdravstvenih storitev 
določili zdravstvene storitve in krog uporab­
nikov, ki bodo prispevali del svojih sredstev k 
s t roškom zdravstvenih storitev. 

31. člen 
Prispevne stopnje, po katerih se bodo 

združevala sredstva na osnovi bruto osebnih 
dohodkov, bo določila skupščina zdravstvene 
skupnosti pred pričetkom poslovnega leta z 
letnimi aneksi k samoupravnemu sporazumu 
o temeljih plana občinske zdravstvene skup­
nosti. 

32. člen 
Združena sredstva se bodo s finančnim 

načr tom namensko razporedila v skladu s 
sprejetimi planskimi akti. Ob koncu poslov­
nega leta se z zaključnim računom ugotovi 
rezultate poslovanja zdravstvene skupnosti. 

IX. P O S E B N O SODIŠČE ZDRUŽENEGA 
D E L A 

33. člen 
Za odločanje o samoupravnih pravicah in 

obveznostih v sporih, k i nastanejo v družbe­
noekonomskih in drugih samoupravnih odno­
sih med uporabniki in izvajalci v zdravstveni 
skupnosti, za odločanje o sporih med skup­
nostmi ter zaradi sodnega varstva pravic iz 
zdravstvenega varstva, uporabniki in izvajal­
ci v zdravstveni skupnosti skupaj z uporabni­
ki in izvajalci v drugih občinskih zdravstve­
nih skupnostih ali drugih samoupravnih inte­
resnih skupnostih, ustanovijo posebno sodiš­
če združenega dela za področje zdravstvene­
ga varstva. 

Pristojnost posebnega sodišča, postopek 
za njegovo delo in za uveljavljanje pravic iz 
njegove pristojnosti, sestavo ter druga vpra­
šanja, bodo določili ustanovitelji s posebnim 
aktom o ustanovitvi posebnega sodišča zdru­
ženega dela oziroma z drugim samoupravnim 
aktom o ustanovitvi posebnega sodišča zdru­
ženega dela oziroma z drugim samoupravnim 
splošnim aktom. 

X . S T R O K O V N A SLUŽBA Z D R A V S T V E N E 
S K U P N O S T I 

34. člen 
Za opravljanje strokovnih, administrativ­

nih in drugih pomožnih del za potrebe zdrav­
stvene skupnosti oblikuje skupnost stroko­
vno službo skupaj z drugimi samoupravnimi 
interesnimi skupnostmi na področju družbe­
nih dejavnosti. 

Na delovno skupnost strokovne službe ni 
mogoče prenaša t i pravic, pooblastil in odgo­
vornosti zdravstvene skupnosti. 

Medsebojna razmerja med zdravstveno 
skupnostjo in delovno skunostjo strokovne 
službe se uredijo s posebnim samoupravnim 
sporazumom. 

35. člen 
K določbam statuta delovne skupnosti, k i 

se nanaša jo na uresničevanje nalog zaradi 
katerih se delovna skupnost oblikuje, progra­
mu njenega dela ter k razvidu del in nalog, 
daje soglasje skupščina zdravstvene skupno­
sti. 

X I . OBVEŠČANJE IN J A V N O S T D E L A 
36. člen 

Delo zdravstvene skupnosti in njenih or­
ganov je javno. 



redno pravočasno , resnično in popo lno obveš ­
čanje uporabnikov ir izvajalcev o celotnem 
delovanju skupnosti in o problemih, stanju 
ter razvoju zdravstvenega varstva v občini, o 
uresničevanju planov skupnosti, o uresniče­
vanju svobodne menjave dela, o porabi zdru­
ženih sredstev, kot tudi o drugih vprašanj ih , 
k i so pomembna za skiepanje in uresničeva­
nje samoupravnega nadzora. 

• 37. člen 
Uporabnike in izvajalce obvešča zdrav­

stvena skupnost zlasti: 
— prek delegatov v skupščini , 
— s pismenimi gradivi za sejo zborov in 

drugih organov skupščine , 
— z letnim poročilom o delu skupnosti. 

XI I . P R E H O D N A DOLOČBA 
38. člen 

Samoupravni sporazum o ustanovitvi ob­
činske zdravstvene skupnosti je sklenjen, ko 
ga sprejme in podpiše večina udeležencev, 
kar ugotovi skupšč ina zdravstvene skupnosti 
s posebnim sklepom in stopi v veljavo osmi 
dan po objavi v Uradnem vestniku Gorenj­
ske. 

Številka: 
Datum: maj 1981 

Predsednik skupščine 
Stane Pisek s. r. 

369. 

Na podlagi 32. člena Zakona o zdravstve­
nem varstvu (Uradni list SRS , št. 1/80) in 
10. č lena samoupravnega sporazuma o usta­
novitvi Občinske zdravstvene skupnosti Ra­
dovljica sta zbor uporabnikov in zbor izvajal­
cev na seji dne 8. 12. 1981 sprejela 

S T A T U T 
občinske zdravstvene skupnosti Radovljica 

I. T E M E L J N E DOLOČBE 
1. člen 

Občinska zdravstvena skupnost Radovlji­
ca je ustanovljena s samoupravnim sporazu­
mom z dne 17. 9. 1981 kot samoupravna inte­
resna skupnost uporabnikov in izvajalcev 
zdravstvenega varstva zaradi uresničevanja 
skupnih interesov in potreb ter svobodne me­
njave dela na območju občine Radovljica. 

Občinska zdravstvena skupnost (v nadalj­
njem besedilu: skupnost) je s samoupravnim 
sporazumom o ustanovitvi medobčinske 
zdravstvene skupnosti z dne 17. 9. 1981 zdru­
žena v Medobčinsko zdravstveno skupnost 
Kranj . 

2. člen 
Ta statut podrobneje določa naloge skup­

nosti, njeno organizacijo ter upravljanje, or­
gane upravljanja, njihovo delovno področje, 
pooblastila in način uresničevanja njihovih 
funkcij, način nadzorstva ustanoviteljev 
skupnosti nad delom organov upravljanja in 
strokovne službe skupnosti, način obveščanja 
javnosti o delu skupnosti ter druga vpraša­
nja, k i zadevajo notranjo organizacijo dela in 
poslovanja v skupnosti, skladno z zakonom 
in samoupravnim sporazumom o ustanovitvi 
Občinske zdravstvene skupnosti Radovljica 
(v nadaljnjem besedilu: ustanovitveni spora­
zum). 

3. člen 
Skupnost je pravna oseba z imenom: Ob­

činska zdravstvena skupnost Radovljica. Se­
dež skupnosti je v Radovljici. 

Skupnost ima pečat okrogle oblike z 
označbo imena in sedeža skupnosti. 

Skupnost se vpiše v register samouprav­
nih interesnih skupnosti pri pristojnem regi­
strskem sodišču. 

4. člen 
Skupnost predstavlja predsednik skupšči­

ne, zastopa pa jo vodja strokovne službe v 
okviru danih pooblastil oz. od njega poobla­
ščen delavec. 

II. N A L O G E S K U P N O S T I 
5. člen 

Delavci in drugi delovni ljudje ter občani, 
združeni v zdravstveni skupnosti uresničuje-

\ rSujejo naloge, ki so d o l o č e n e v zakonu 
ustanovitvenem in drugih samoupravnih spo 
razumih s tem, da predvsem: 

— sodelujejo pri oblikovanju družbeno­
ekonomskega razvoja in politike v občini in 
na medobčinski ravni ter skladno s tem us­
klajujejo lastne razvojne načr te in programe 
zdravstvenega varstva; 

— določajo temeljne usmeritve razvoja 
zdravstvenega varstva ter sprejemajo pro­
gram z opredelitvijo obsega zdravstvenega 
varstva, k i se zagotavlja s svobodno menjavo 
dela v skupnosti ter po njej v medobčinski in 
Zdravstveni skupnosti Slovenije; 

— usklajujejo in sprejemajo program in 
ukrepe za zdravstveno varstvo v zvezi s pre­
prečevanjem, odkrivanjem in zdravljenjem 
poklicnih bolezni in poškodb pri delu; 

— določajo osnove in merila za oblikova­
nje sredstev ter količino sredstev, potrebnih 
za izpolnjevanje obveznosti v svobodni me­
njavi dela ter za zagotavljanje pravic do soci­
alne varnosti; 

— določajo pravice in obveznosti iz zdrav­
stvenega varstva ter skrbijo za neposredno 
uveljavljanje in uresničevanje teh pravic; 

— določajo politiko razvoja zdravstvenih 
organizacij z vidika teritorialne razporejeno­
sti in razšir i tve materialne osnove zdravstve­
nih organizacij glede na potrebe in interese 
prebivalstva po zdravstvenih storitvah na ob­
močju občine in na š i ršem območju z izvaja­
njem dogovorjene delitve dela, upoštevajoč 
dohodkovne možnosti gospodarstva; 

— organizirajo, pripravljajo, usklajujejo 
in usmerjajo uresničevanje nalog in intere­
sov splošne ljudske obrambe in družbene sa­
mozaščite na področju zdravstvenega var­
stva; 

— prek skupščine skupnosti soodločajo s 
skupščino občine kot enakopraven zbor o 
vprašanj ih s področja zdravstvenega varstva 
ali pa v soglasju s to skupščino sprejemajo 
odločitve, k i so bistvenega pomena za uresni­
čevanje njihovih pravic in obveznosti na po­
dročju zdravstvenega varstva; 

— sprejemajo in oblikujejo stališča, mne­
nja in predloge do vseh zadev, k i j ih v zvezi z 
uresn ičevanjem in izvajanjem zdravstvenega 
varstva uresničujejo v medobčinski zdrav­
stveni skupnosti in Zdravstveni skupnosti 
Slovenije; 

— sklepajo družbene dogovore in samou­
pravne sporazume ter sodelujejo z drugimi 
samoupravnimi interesnimi skupnostmi; 

— uresničujejo druge skupne interese in 
naloge za usklajen razvoj zdravstvenega var­
stva v občini in na medobčinski ravni. 

6. člen 
Pr i izvrševanju svojih nalog sodelujejo de-

laci in drugi delovni ljudje ter občani, združe­
ni v skupnosti tudi z drugimi interesnimi 
skupnostmi, posebno pa: 

— z občinsko skupnostjo socialnega var­
stva pri uresničevanju skupnih interesov in 
zadev v zvezi z določanjem nadomestil oseb­
nih dohodkov za čas odsotnosti z dela zaradi 
bolezni, poškodb in nege otroka ter določitvi 
meril za prispevke uporabnikov k s t roškom 
zdravstvenih storitev; 

— z občinsko skupnostjo socialnega skrb­
stva pri načrtovanju izgradnje socialnih zavo­
dov in pri razmejitvi s troškov za zdravstveno 
varstvo oskrbovancev v teh zavodih, kakor 
tudi pri opravljanju drugih nalog, ki so skup­
nega pomena; 

— s skupnostjo pokojninskega in invalid­
skega zavarovanja Slovenije v zvezi s postop­
ki ugotavljanja invalidnosti zavarovancev ka­
kor tudi pri omejevanju in preprečevanju po­
škodb pri delu ter izven dela, poklicnih bole­
zni in invalidnosti. 

Skupnost sodeluje tudi z drugimi občin­
skimi interesnimi skupnostmi s področja 
družbenih dejavnosti, družbenopoli t ičnimi in 
drugimi družbenimi organizacijami ter 
zdravstvenimi strokovnimi društvi z name­
nom usklajevanja posebnih in skupnih inte­
resov ter reševanja drugih zadev s področja 
zdravstvenega varstva, ki so skupnega pome­
na za vse prebivalce v občini. 

Vsi organi skupnosti in delovna telesa 
skupščine skupnosti delujejo tako, da omogo­
čajo uresničevanje vloge družbenopoli t ičnih 
organizacij pri uresničevanju skupnosti. 

Skupnost u r e s n i č u j e svoje naloge na pod­
lagi delovnega načrta, ki ga za vsako leto po­
sebej sprejme skupščina skupnosti. 

Delovni nač r t upoš teva naloge, k i izhajajo 
iz nač r t a razvoja zdravstvenega varstva v re­
publiki in na medobčinski ravni, prav tako pa 
tudi vsakoletne resolucije in druge letne ter 
s rednjeročne planske akte v občini. 

III. O R G A N I Z A C I J A IN U P R A V L J A N J E 
S K U P N O S T I 

8. člen 
Skupnost je organizirana tako, da se z de­

lom v organih upravljanja zagotavlja kar naj­
bolj neposredna udeležba delavcev in drugih 
delovnih ljudi in občanov, kot uporabnikov in 
izvajalcev zdravstvenega varstva pri uresni­
čevanju pravic do samoupravnega odločanja 
v skupnosti in izvrševanju drugih zadev 
skupnega pomena. 

S tem statutom določamo delovno področ­
je, pooblastila in način uresn ičevanja funkcij 
posameznih organov upravljanja ter urejamo 
druga vprašan ja v zvezi z notranjo organiza­
cijo in poslovanjem skupnosti. 

9. člen 
Naloge skupnosti uresničujejo delavci in 

drugi delovni ljudje ter občani prek skupšči­
ne, odbora za samoupravni nadzor, skupnih 
organov uporabnikov in izvajalcev ter stalnih 
in občasnih komisij in delovnih teles. 

1. Pravice, obveznosti in odgovornosti dele­
gatov 

10. člen 
Delegati v skupščini imajo pravice, obvez­

nosti in odgovornosti, k i j ih določa zakon in 
ta statut, predvsem pa, da: 

— o vseh vprašanj ih , o katerih sklepata 
zbora skupščine, izrazijo stališča delavcev in 
drugih delovnih ljudi ter občanov, k i so j ih iz­
volili ; 

— oblikujejo in sprejemajo skupne reši­
tve o vseh zadevah in predlogih, o katerih 
sklepata zbora skupščine; 

— predlagajo zboroma skupščine stališča 
in sklepe; 

— med sprejemanjem sklepa med seboj 
usklajujejo stališča v skladu s širšimi družbe­
nimi interesi delavcev in drugih delovnih lju­
di v občini in na medobčinski ravni; 

— obveščajo delavce in druge delovne lju­
di ter občane, ki so j ih izvolil i , o svojem delu 
v organih skupščine in o delu organov skup­
nosti; 

— zahtevajo stališča delavcev in drugih 
delovnih ljudi ter občanov, k i so j ih izvolili , če 
niso dobili smernic in če te ne zadoščajo, da 
bi se mogli izreči o vprašanj ih , o katerih skle­
pata zbora skupščine; 

— v zborih skupščine zastavljajo vpraša-
jvja o delu skupščne , njenih organov in delov­
nih teles ter o delu strokovne službe skupno­
sti; 

— spremljajo delo organov in delovnih te­
les skupščine ter delo strokovne službe skup­
nosti in aktivno sodelujo na sejah organov 
skupnosti, v katere so izvoljeni. 

11. člen 
Delegati sodelujejo v delu skupnosti, nje­

ne skupščine oziroma ustreznega zbora in 
drugih organov ali delovnih teles v mejah 
svojih pravic, obveznosti in odgovornosti ter 
danih pooblastil delegacije oziroma konferen­
ce delegacij, k i so j ih izvolile in so odgovorni 
delavcem in drugim delovnim ljudem ter ob­
čanom, združenim v tej skupnosti. 

2. Skupšč ina skupnosti 
12. člen 

Skupnost upravlja skupščina, k i je mesto 
sporazumevanja delegatov uporabnikov in iz­
vajalcev. 

Skupščino sestavljata zbora uporabnikov 
in zbor zvajalcev. Zbora sta v mejah pristoj­
nosti pri svojem delu samostojna, pri skup­
nem delu pa enakopravna. 

13. člen 
Število in sestav delegatov posameznega 

zbora je določeno v posebnem splošnem aktu, 
k i ga sprejme skupščina. 



14. člen 
Delegate v zbor uporabnikov delegirajo 

splošne z d r u ž e n e ali posebne delegacije v te­
meljnih organizacijah združenega dela, de­
lovnih skupnosti in drugih samoupravnih or­
ganizacijah, v katerih se združujejo delovni 
ljudje, k i opravljajo samostojno dejavnost s 
sredstvi v lasti občanov ter delegacije v kra­
jevnih skupnostih. 

Zbor uporabnikov ima 44 delegatskih 
mest. 

15. člen 
Delegate v zbor izvajalcev delegira delav­

ski svet ali drug njegov ustrezen organ upra­
vljanja temeljnih organizacij združenega de­
la, k i opravljajo zdravstvene storitve za upo­
rabnike zdravstvenega varstva na vseh po­
dročjih zdravstvene dejavnosti s sedežem na 
in izven območja skupnosti. 

Funkcijo delavskega sveta ali drugega 
ustreznega organa upravljanja za delegiranje 
delegatov v zbor izvajalcev lahko opravlja tu­
di posebna delegacija, če jo delavci v temelj­
nih organizacijah združenega dela, k i opra­
vljajo zdravstvene storitve izvolijo v skladu s 
svojim statutom ali drugim splošnim aktom. 

Zbor izvajalcev ima 13 delegatskih mest. 

16. člen 
Vsak zbor izvoli izmed delegatov predsed­

nika in podpredsednika zbora, oba zbora na 
skupni seji pa predsednika in podpredsedni­
ka skupščine. 

Predsedniki i n podpredsedniki zborov 
skupščine in drugih skupnih organov uporab­
nikov in izvajalcev ter stalnih komisij se voli­
jo za dobo dveh let. Nihče ne more biti izvo­
ljen več kot dvakrat zaporedoma na isto 
funkcijo. 

17. člen 
Delegati v skupščini občinske zdravstvene 

skupnosti oziroma v njenih zborih odločajo o 
zadevah iz svoje pristojnosti po predhodnem 
izjavljanju ali brez predhodnega izjavljanja 
delavcev v temeljnih organizacij združenega 
dela in delovnih skupnostih ter drugih delov­
nih ljudi in občanov v krajevnih skupnostih. 

Skupščina skupnosti da v predhodno izja­
vljanje delavcev v temeljnih organizacijah 
združenega dela in delovnih skupnostih ter 
drugim delovnim ljudem in občanom v kra­
jevnih skupnostih: 

— predlog elementov plana, 
— osnutek samoupravnega sporazuma o 

temeljih plana, 
— osnutek samoupravnega sporazuma o 

pravicah in obveznostih iz zdravstvenega var­
stva, 

— osnutek samoupravnega sporazuma o 
postopkih in načinu uresničevanja pravic do 
zdravstvenega varstva, 

— zadeve o katerih se odloča z referendu­
mom, 

— druge zadeve o katerih tako odloči 
skupščina oz. njen zbor. 

18. člen 
Zbora samoupravno obravnavata in spo­

razumno sprejemata odločitve in sicer: 
— sprejemata skupni predlog elementov 

plana, k i ga skupnost predlaga delavcem v 
združenem delu, drugim delovnim ljudem in 
občanom v krajevnih skupnostih; 

— usklajujeta planske elemente med ob­
činskimi zdravstvenimi skupnostmi združeni­
mi v medobčinsko zdravstveno skupnost in 
med samoupravnimi interesnimi skupnostmi 
na področju družbenih dejavnosti v občini, 

— določata predlog samoupravnega spo­
razuma o temeljih plana, 

— določata višino prispevka, izraženo v 
stopnji, 

— določata medsebojne pravice, obvezno­
sti in odgovornosti, ki izhajajo iz sodelovanja 
te skupnosti z drugimi samoupravnimi inte­
resnimi skupnostmi, družbenopoli t ičnimi 
skupnostmi ter z drugimi organizacijami in 
skupnostmi v skladu s samoupravnim spora­
zumom o temeljih plana, 

— določata postopek in način v zvezi s po­
računom presežkov sredstev oziroma valori­
zacijo dogovorjenih sredstev skupnosti, k i bo 
potrebna za izvedbo sprejetih programov 
zdravstvenega varstva, 
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postopku in načinu uresničevanja pravic do 
zdravstvenega varstva, 

— sprejemata samoupravni sporazum o 
pravicah in obveznostih iz zdravstvenega var­
stva, 

— oblikujeta in sprejemata izhodišča os­
nov in meril za izvajanje svobodne menjave 
dela na področju zdravstvenega varstva, 

— oblikujeta predloge za delitev dela med 
izvajalci zdravstvenih storitev na območju 
občine in na medobčinski ravni, 

— določata politiko razvoja zdravstvenih 
organizacij z vidika teritorialne razporejeno­
sti in razširi tve materialne osnove zdravstve­
nih organizacij glede na potrebe in interese 
prebivalstva ter dohodkovnih možnosti go­
spodarstva, 

— določata kadrovsko in št ipendijsko po­
litiko na področju zdravstva, 

— spremljata in usmerjata uresničevanje 
ciljev splošne ljudske obrambe in družbene 
samozašči te in zagotavljata pogoje za učinko­
vito delovanje zdravstva ob naravnih in dru­
gih nesrečah , v izrednih razmerah in za pri­
mer vojne, 

— sprejemata statut skupnosti, poslovnik 
skupščine, samoupravne sporazume in druge 
splošne akte v zvezi z zagotavljanjem in izva­
janjem zdravstvenega varstva delavcev ter 
drugih delovnih ljudi in občanov, 

— dajeta soglasje k ustanovitvi enote oz. 
temeljne zdravstvene skupnosti ter k določ­
bam statuta delovne skupnosti strokovne 
službe, programa njenega dela in razvidu del 
in nalog, 

— dajeta mnenje k ustanovitvi zdravstve­
ne organizacije in soglasje k statutnim spre­
membam zdravstvenih organizacij, k i opra­
vljajo dejavnost na območju skupnosti, 

— sprejemata poročilo o delu skupnosti 
in njen načr t dela, finančni načr t ter zaklju­
čni račun skupnosti in strokovne službe, 

— sprejemata avtentično razlago samou­
pravnih splošnih aktov skupnosti, 

— sprejemata odločitve, usmeritve, stali­
šča in predloge v zvezi z uresn ičevanjem 
ostalih nalog skupnosti. 

Če zbora zasedata skupno,se opredeljuje­
jo delegati posameznega zbora ločeno. 

Sklep o zadevah iz 1. odstavka tega člena 
je sprejet, če sta ga sprejela oba zbora v ena­
kem besedilu. V primerih, da pri sklepanju v 
zboru ne pride do rešitve oziroma do sklepa v 
enakem besedilu, se izvede usklajevalni po­
stopek po določbah poslovnika o delu skup­
ščine občinske zdravstvene skupnosti. 

19. člen 
Če zaradi stališč med zboroma tudi po us-

klajevalnem postopku ne pride do odločitve o 
vprašanj ih , ki so bistvenega pomena za zago­
tovitev potreb oziroma interesov delovnih lju­
di in občanov na področju zdravstvenega var­
stva, lahko skupščina občine na predlog iz­
vršnega sveta s svojo odločitvijo začasno ure­
di to vprašanje . 

20. člen 
Skupščina odloča na skupni seji obeh zbo­

rov zlasti o: 
— zadevah, o katerih odloča enakopravno 

s pristojnim zborom skupščine občine, 
— izvolitvi, odpoklicu in razreši tvi skup­

nih organov uporabnikov in izvajalcev ter 
stalnih komisij za izvrševanje določenih na­
log, 

— imenovanju vodje delovne skupnosti, 
k i opravlja dela in naloge za skupnost, 

— imenovanju organov, k i j i h skupno z 
drugimi sannoupravnimi interesnimi skup­
nostmi ustanovijo za izvrševanje skupnih na­
log. 

Za sklepčnost skupne seje obeh zborov je 
potrebna navzočnost več kot polovice delega­
tov vsakega zbora. Skupščina veljavno sklepa 
z večino glasov vseh delegatov obeh zborov. 

21. člen 
Zbor uporabnikov v okviru danih pristoj­

nosti samostojno sprejema in obravnava na­
slednje zadeve: 

— razpravlja o elementih plana na po­
dročju zdravstvenega varstva in o predlogu 
osnov in meri l na podlagi katerih se združu­
jejo sredstva za obveznosti, k i j ih uporabniki 

p r e v z e m a j « v n v u b o d n i r r i « n j « i v \ •/. i z v a -
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— določa obseg in način zagotavljanja 
pravic do socialne varnosti na načelih vza­
jemnosti in solidarnosti in s tem povečanih 
medsebojnih pravic, obveznosti in odgovorno­
sti, o količini sredstev, k i j ih solidarno zdru­
žujejo in razporejajo za te namene ter o osno­
vah in merilih za določanje teh sredstev, 

— sprejema program in ukrepe za zdrav­
stveno varstvo v zvezi s preprečevanjem, od­
krivanjem in zdravljenjem poklicnih bolezni 
in poškodb pri delu, 

— odloča o valorizaciji nadomestil oseb­
nih dohodkov in drugih denarnih dajatvah, 

— določa nadomestila osebnih dohodkov 
za čas odsotnosti z dela zaradi bolezni, po­
škodb in nege otroka ter določi merila za pri­
spevke uporabnikov k s t roškom zdravstvenih 
storitev po predhodni uskladitvi v občinski 
skupnosti socialnega varstva, 

— razpravlja o elaboratu o družbeni in 
ekonomski upravičenost i ustanovitve zdrav­
stvene organizacije ter statusnih spremem­
bah v zdravstvenih organizacijah. 

— sklepa samoupravne sporazume o svo­
bodni menjavi dela s posameznimi izvajalci 
zdravstvenih storitev, poroča skupščini skup­
nosti in predlaga ustrezne ukrepe, 

— razpravlja in odloča o predlogih in pri­
pombah organov upravljanja v temeljnih or­
ganizacijah združenega dela in drugih samo­
upravnih organizacij ter skupnosti in krajev­
nih skupnosti v zvezi z izvajanjem zdravstve­
nega varstva, k i se izvaja preko skupnosti, 

— določi delegate za skupščino medobčin­
ske zdravstvene skupnosti in skupščino 
Zdravstvene skupnosti Slovenije, 

— voli , odpokliče in razreš i posamezne 
občasne komisije in delovna telesa, katere 
formira za izvrševanje določenih nalog in za­
dev v okviru delovnega področja, 

— opravlja druge zadeve, k i so mu dane v 
pristojnost odločanja na podlagi določb dru­
gih splošnih aktov skupnosti. 

22. člen 
Zbor izvajalcev v okviru danih pristojno­

sti samostojno sprejema in obravnava na­
slednje zadeve: 

— razpravlja o elementih plana z vidika 
potreb in interesov prebivalstva po zdravstve­
nem varstvu ter strokovnih, kadrovskih, teh­
ničnih, materialnih, organizacijskih in dru­
gih zmogljivosti zdravstvenih in drugih orga­
nizacij in skupnosti, k i opravljajo zdravstve­
ne storitve, 

— odloča o organizaciji in izvajanju 
zdravstvenih storitev z vidika zagotovitve 
uporabnikom strokovno pravilno, pravoča­
sno, celovito in učinkovito zadovoljevanje po­
treb po zdravstvenih storitvah ter v zvezi s 
tem spodbuja zdravstvene organizacije k sa­
moupravnemu sporazumevanju o delitvi 
dela, 

— odloča o organizaciji in izvajanju nepo­
srednega zdravstvenega varstva na območju 
zdravstvene skupnosti v okviru programa 
zdravstvenega varstva, 

— razpravlja in odloča o izvrševanju ti­
stih zdravstvenih storitev, k i v celotnem pro­
cesu prevencije, diagnosticiranja, zdravljenja 
in medicinske rehabilitacije pomenijo manj­
šo materialno obremenitev uporabnikov, pri 
čemer pa je upravičeno pričakovati enak na­
čin zdravljenja, 

— razpravlja o uvedbi in izvajanju raču­
na ln i ške obdelave podatkov ter določa način 
in postopek vodenja evidenc ter drugih admi­
nistrativnih postopkov na področju zdrav­
stvenega varstva z vidika racionalnejšega po­
slovanja, 

— razpravlja in odloča o organizaciji in 
izvajanju zdravstvenih storitev tudi ob narav­
nih in drugih hudih nesrečah, v drugih izred­
nih razmerah in v pogojih vojne, 

— razpravlja in odloča o predlogih in pri­
pombah organov upravljanja v temeljnih or­
ganizacijah združenega dela in drugih samo­
upravnih organizacij ter skupnosti in kraje­
vni skupnosti v zvezi z izvajanjem svobodne 
menjave dela v neposrednih odnosih s posa­
meznimi uporabniki zdravstvenih storitev, 

— obravnava problematiko s področja 
vzgoje i n izobraževanja zdravstvenih delav­
cev ter raziskovalnega dela na področju 
zdravstvene dejavnosti, 
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stvene organizacije ter statusnih spremem­
bah v zdravstvenih organizacijah, 

— določi delegate za skupščino medobčin­
ske zdravstvene skupnosti in skupščino 
Zdravstvene skupnosti Slovenije, 

— voli, odpokliče in razreši posamezne 
občasne komisije in delovna telesa, katere 
formira za izvrševanje določenih nalog in za­
dev v okviru delovnega področja, 

— opravlja druge zadeve, ki so mu dane v 
pristojnost odločanja na podlagi določb dru­
gih splošnih aktov skupnosti. 

23. člen 
Za sklepčnost seje zborov je potrebna 

navzočnost več kot polovica delegatov vsake­
ga zbora. 

Odločitev zbora je veljavna, če za predlog 
glasuje večina delegatov zbora, k i ga sesta­
vljajo. 

3. Predsednik in podpredsednik skupščine 
ter zborov in predsedstvo skupščine skup­
nosti 

24. člen 
Skupščina ima predsednika in podpred­

sednika, ki ju delegati izvolijo iz svoje srede v 
skladu z določbami tega statuta in poslovnika 
skupnosti. 

Predsednik skupščine skupnosti ima na­
slednje pravice in dolžnosti: 

— predstavlja občinsko zdravstveno 
skupnost, 

— organizira delo skupščine, 
— sklicuje in vodi skupne seje zborov 

skupščine skupnosti, 
— predseduje predsedstvu skupščine, 
— skrbi za izvajanje sklepov skupščine, 
— daje pobudo za obravnavanje posa­

meznih vprašanj na seji skupščine 1.er sodelu­
je pri morebitnem usklajevalnem postopku, 

— podpisuje družbene dogovore in samo­
upravne sporazume, katerih udeleženec ozi­
roma podpisnik je skupnosti, 

— opravlja druge naloge po pooblastilu 
skupščine skupnosti. 

Predsednik skupščine je za svoje delo od­
govoren skupščini skupnosti. 

V primeru odsotnosti ali zadržanost i nado­
mešča predsednika skupščine z vsemi po­
oblastili podpredsednik skupščine. Podpred­
sednik lahko po pooblastilu predsednika 
skupščine opravlja tudi posamezne naloge iz 
njegovega delovnega področja. 

25. člen 
Predsednika zbora uporabnikov in zbora 

izvajalcev skupščine opravljata sledeče nalo­
ge: 

— sklicujeta in vodita seje zborov ter so­
delujeta pri pripravi predloga dnevnega reda 
za seje skupščine oziroma zborov. 

— skrbita za izvajanje sklepov zbora. 
— opravljata druge naloge določene s po­

slovnikom o delu skupščine skupnosti. 

26. člen 
Predsedstvo skupščine 

Predsednik in podpredsednik skupščine 
skupnosti ter predsednika in podpredsednika 
obeh zborov in vodja strokovne službe ali od 
njega pooblaščeni delavec sestavljajo pred­
sedstvo skupščine kot posebno delovno telo. 

Predsedstvo skupščine: 
— usklajuje čas skupnih in ločenih sej 

zborov ter predlaga dnevne rede teh sej, 
— skrbi za zagotovitev pogojev za delo 

delegatov v skupščini in zborih, 
— skrbi za sodelovanje skupščine s skup­

ščino občine, s skupščinami drugih SIS, z 
družbenopol i t ičnimi organizacijami in z dru­
gimi samoupravnimi organizacijami in skup­
nostmi, 

— po pooblastilu skupščine določa pred­
stavnike skupnosti v delovanju ustreznih or­
ganov in organizacij, 

— opravlja druge naloge, k i so povezane z 
usklajevanjem delovanja skupščine in zbo­
rov. 

4. Odbor za samoupravni nadzor 
27. člen 

Samoupravni nadzor nad uresničevanjem 
pravic in obveznosti iz zdravstvenega var-
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organov skupnosti in strokovne s l u ž b e , ki 
opravljajo strokovna, administrativna in dru­
ga pomožna dela, izvajajo uporabniki in izva­
jalci neposredno in preko zbora za samoupra­
vni nadzor. 

28. člen 
Člane odbora za samoupravni nadzor izvo­

lijo delegacije uporabnikov in izvajalcev v te­
meljnih organizacijah združenega dela, de­
lovnih skupnostih in krajevnih skupnostih na 
podlagi skupne kandidatne liste, v enakem 
številu izmed delegatov uporabnikov in izva­
jalcev. 

V odbor za samoupravni nadzor ne more 
biti izvoljen član delegacije, k i je izvoljen v 
organe skupščine skupnosti. 

predsednika odbora 

29. člen 
Odbor za samoupravni nadzor ima 5 čla­

nov. 
Člani odbora izvolijo izmed sebe predsed­

nika in podpredsednika odbora. 
Odbor za samoupravni nadzor opravlja 

svoje delo na način in po postopku, kot ga do­
loča zakon in poslovnik o delu odbora. 

30. člen 
Odbor za samoupravni nadzor spremlja in 

nadzoruje: 
— uresničevanje pravic delavcev, drugih 

delovnih ljudi in občanov iz zdravstvenega 
varstva, 

— izvajanje obveznosti in odgovornosti 
pri oblikovanju in porabi sredstev za zdrav­
stveno varstvo po finančnem načrtu, 

— izvajanje samoupravnih sporazumov o 
temeljih plana in drugih planskih aktov, 

— izvajanje sprejetih odločitev, in skle­
pov uporabnikov in izvajalcev, 

— delo organov skupnosti, 
— delo strokovne službe, ki opravlja za 

skupnost strokovna, administrativna in dru­
ga pomožna dela, 

— delo vodje strokovne službe, 
— opravlja druge naloge, k i izhajajo iz 

zakona in samoupravnih splošnih aktov 
skupnosti. 

31. člen 
Pr i uresničevanju svojih pravic in dolžno­

sti odbor lahko zahteva od skupščine skupno­
sti in njenih organov ter strokovne službe in 
vodje strokovne službe podatke, k i so mu po­
trebni pri delu in ima pravico vpogleda v vso 
ustrezno dokumentacijo. 

Odbor opravlja nadzor na lastno pobudo, 
na pobudo delavcev, drugih delovnih ljudi in 
občanov, združenih v skupnosti, kot tudi nji- ' 
hovih delegacij in delegatov, na predlog skup­
ščine skupnosti, njenih organov in vodje stro­
kovne službe. 

Odbor mora o svojem delu obveščati de­
lavce, druge delovne ljudi in občane, o ugoto­
vitvah pa poroča skupščini skupnosti in v pri­
meru ugotovljenih nepravilnosti predlaga 
ukrepe za njihovo odpravo. 

IV. O R G A N I SKUPŠČINE S K U P N O S T I 
32. člen 

Za izvrševanje odločitev skupščine, pri­
pravo predlogov iz njenih pristojnosti in za 
opravljanje drugih tekočih nalog ima skup­
ščina skupnosti naslednje skupne organe 
uporabnikov in izvajalcev: 

— koordinacijski odbor za razvojne i n 
druge skupne naioge, 

— koordinacijski odbor za svobodno me­
njavo dela, 

— odbor za splošno ljudsko obrambo in 
družbeno samozaščito, 

— odbor za varstvo pravic uporabnikov. 
Skupne organe uporabnikov in izvajalcev 

sestavljajo samo delegati, ki so člani delega­
cij uporabnikov in izvajalcev. 

1. Koordinacijski odbor za razvojne in druge 
skupne naloge 

33. člen 
Koordinacijski odbor za razvojne in druge 

skupne naloge ima 5 članov. 
Člane odbora izvoli skupščina skupnosti v 

enakem številu delegatov uporabnikov in iz-

34. člen 
Odbor opravlja naslednje naloge: 
— pripravlja predloge družbenih dogovo­

rov, samoupravnih sporazumov in drugih 
splošnih aktov, sklepov in ukrepov, o katerih 
naj bi se sporazumeli delegati uporabnikov in 
izvajalcev v zborih ali skupščini skupnosti, 

— skrbi za uresničevanje družbenih do­
govorov, samoupravnih sporazumov in dru­
gih splošnih aktov, sklepov in ukrepov, k i so 
bili sprejeti v zborih ali v skupščini skupno­
sti, 

— skrbi za uresničevanje razvojnih načr­
tov in drugih ukrepov s področja zdravstve­
nega varstva, k i j ih je sprejela skupščina 
skupnosti kot enakopraven zbor v skupščini 
občine, 

— seznanja zbore in skupščino skupnosti 
s problematiko uresničevanja politike zdrav­
stvenega varstva in predlaga ustrezne ukre­
pe, 

— poroča o svojem delu skupščini skup­
nosti, 

— zagotavlja sodelovanje z izvršnimi or­
gani občine, drugih samoupravnih interesnih 
skupnosti in družbenopolit ičnih organizacij v 
občini, 

— spremlja delo strokovne službe, k i 
opravlja dela in naloge za občinsko zdrav­
stveno skupnost, 

— opravlja druge skupne naloge za kate­
re ga pooblastita zbor uporabnikov in zbor iz­
vajalcev. 

2. Koordinacijski odbor za svobodno menja­
vo dela 

35. člen 
Koordinacijski odbor za svobodno menja­

vo dela ima 5 članov. 
Čl ane odbora izvoli skupščina skupnosti v 

enakem številu delegatov uporabnikov in iz­
vajalcev in izmed njih predsednika in pod­
predsednika odbora. 

36. člen 
Odbor opravlja naslednje naloge: 
— skrbi za usklajen potek aktivnosti za 

sklenitev samoupravnih sporazumov o svo­
bodni menjavi dela med uporabniki in izva­
jalci zdravstvenih storitev, 

— pripravlja v sodelovanju z zdravstveni­
mi temeljnimi organizacijami izhodišča za 
sklepanje samoupravnih sporazumov o svo­
bodni menjavi dela, 

— poroča skupščini skupnosti in predlaga 
ustrezne ukrepe, 

— opravlja druge naloge s področja svo­
bodne menjave dela med uporabniki in izva­
jalci zdravstvenih storitev. 

Predsedniki koordinacijskih odborov 
37. člen 

Predsednik koordinacijskega odbora 
opravlja naslednje naloge: 

— vodi in usklajuje delo koordinacijske­
ga odbora ter skrbi za uresničevanje nalog 
skupnosti, 

— sklicuje in vodi seje koordinacijskega 
odbora ter predlaga njihov dnevni red, 

— skrbi za zakonitost dela koordinacij­
skega odbora, 

— poroča zborom skupščine o delu koor­
dinacijskega odbora med dvema zasedanje­
ma zborov in o izvršitvi sprejetih sklepov, 

— opravlja druge naloge po pooblastilu 
skupščine in koordinacijskega odbora. 

V prj/neru, da je predsednik koordinacij­
skega odbora odsoten, ga nadomešča pod­
predsednik koordinacijskega odbora. 

3. Odbor za splošno ljudsko obrambo in druž­
beno samozašči to 

38. člen 
Za opravljanje nalog na področju ljudske 

obrambe in družbene samozaščite ima skup­
ščina skupnosti odbor za splošno ljudsko 
obrambo in družbeno samozaščito. 

Odbor' za splošno ljudsko obrambo in 
družbeno samozaščito ima 5 članov. 

Člane odbora za splošno ljudsko obrambo 
in družbeno samozaščito izvoli skupščina na 
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Prt dsrdmk s k u p š č i n e skupnosti je po po­
ložaju predsednik odbora. V primeru, da se v 
izrednih razmerah in v vojni odbor ne more 
sestati o d l o č a o zadevah iz njegove pristojno­
sti predsednik odbora. Svoje o d l o č i t v e mora 
predlož i t i odboru takoj, ko se ta lahko sesta-

39. člen 
Obor za splošno ljudsko obrambo in druž­

beno samozašči to opravlja naslednje naloge: 
— predlaga skupščini skupnosti ukrepe 

za usklajevanje zdravstvene dejavnosti s po­
trebami in možnostmi ob naravnih in drugih 
hudih nesrečah , v vojni in v drugih izrednih 
razmerah, k i vplivajo na zdravstveno varstvo 
prebivalstva, 

— ocenjuje pol i t ičnovarnostne razmere v 
skupnosti, pogoje in možnosti ter stopnjo raz­
voja splošne ljudske obrambe in sprejema 
ustrezne odločitve, 

— pri izvajanju programov S L O in DS se 
povezuje s komiteji za splošno ljudsko 
obrambo in družbeno samozašči to v zdrav­
stvenih domovih na območju občine in odbo­
ra za splošno ljudsko obrambo in družbeno 
samozašči to pri Medobčinski zdravstveni 
skupnosti Kranj . 

— pripravi, sprejme in izvaja varnostni 
načr t skupnosti, 

— pripravi, sprejme in izvaja obrambni 
načr t skupnosti, 

— sprejme ukrepe, k i so v pristojnosti 
zborov skupščine, če se skupščina ne more 
sestati zaradi izrednih razmer, vendar j i h 
mora dati v potrditev skupščini, ko se ta lah­
ko sestane, 

— zagotavlja sodelovanje s pristojnimi 
organi družbenopolit ičnih skupnosti, družbe­
nopolitičnih organizacij in drugih samou­
pravnih organov skupnosti pri uresničevanju 
nalog s področja splošne ljudske obrambe in 
družbene samozaščite, 

— poroča skupščini o svojem delu in o 
sprejetih ukrepih ter izvaja njene sklepe. 

4. Odbor za varstvo pravic uporabnikov 
40. člen 

Za ugotavljanje in odločanje o zahtevkih, 
predlogih, prošnjah, in ugovorih uporabni­
kov, kadar so kršene njihove pravice po zako­
nu in samoupravnem sporazumu o pravicah 
in obveznostih iz zdravstvenega varstva in za 
odločanje o neizpolnjevanju predpisanih ob­
veznosti uporabnikov, ima skupščina skupno­
sti odbor za varstvo pravic uporabnikov. 

Odbor ima 5 članov, člane odbora izvoli 
skupščina skupnosti v enakem številu delega­
tov uporabnikov in izvajalcev in izmed njih 
predsednika in podpredsednika odbora. 

41. člen 
Odbor ugotavlja in odloča o zahtevkih, 

predlogih, prošnjah in ugovorih uporabnikov 
(zlasti) v primerih: 

— ko menijo, da so kršene njihove pravi­
ce pri uveljavljanju posameznih zdravstvenih 
storitev ali pravic do socialne varnosti in gre­
do stroški za uveljavljanje teh pravic v breme 
skupnosti, 

— ko uveljavjajo pravice iz zdravstvene­
ga varstva mimo tistih, k i so zagotovoljene po 
zakonu in samoupravnem sporazumu o pra­
vicah in obveznostih iz zdravstvenega var­
stva, 

— ko ne izpolnjujejo svojih obveznosti do 
zdravstvene skupnosti in predlagajo oprosti­
tev plačila oziroma plačevanja prispevkov za 
zdravstveno varstvo (delno ali v celoti) in so 
zavezanci za prispevke, 

— ko predlagajo oprostitev plačila pri­
spevka k s t roškom zdravstvenega varstva za 
posamezno zdravstveno storitev, zdravila ali 
pripomoček, 

— ko vložijo zahtevek za delno ali celotno 
oprostitev ali odložitev plačila škode, povzro­
čene zdravstveni skupnosti zaradi s troškov 
zdravljenja in izlačanih nadomestil po njiho­
vi krivdi poškodovanih drugih uporabnikov, 

— ko se pritožijo na organ zdravstvene 
organizacije, pa ta ni obravnaval njihove vlo­
ge ali je ni rešil skladno s samoupravnimi 
splošnimi akti skupnosti, 

— V VSeh drutt ih prim«'rifri krfcitv«? pravfc 
u p o r a b n i k o v in v z a d e v a h , za kutt-if ',<\\,i,i 
pooblasti s k u p š č i n a skupnosti. 

42. člen 
Senat odbora mora odločiti o zahtevi upo­

rabnika iz prejšnjega člena v osmih dneh po 
vložitvi zahtevka. O svoji odločitvi senat od­
bora izda sklep, zoper katerega uporabnik, če 
ni zadovoljen z odločitvijo senata odbora, lah­
ko v 30 dneh po prejemu sklepa uveljavlja 
sodno varstvo pravic pred pristojnim poseb­
nim sodiščem združenega dela zdravstvenega 
varstva. 

Odbor sprejme svoj poslovnik, v katerem 
določi organizacijo in način dela svojih sena­
tov. 

5. Stalne in občasne komisije in delovna 
telesa 

43. člen 
Za posamezna vprašanja lahko skupščina 

izvoli stalne in občasne komisije in delovna 
telesa. Stalne komisije so sestavljene iz vrst 
delegatov delegacij uporabnikov in izvajal­
cev, občasne komisije in delovna telesa pa 
lahko sestavljajo tudi drugi delovni ljudje in 
občani. 

Komisi ja za vprašan ja 
zdravstvenega varstva borcev N O V 

44. člen 
Za vprašan ja zdravstvenega varstva bor­

cev NOV ima skupščina skupnosti stalno ko­
misijo. 

Komisi ja ima 3 člane. Člani komisije iz­
med sebe izvolijo svojega predsednika. 

45. člen 
Komisija za vprašanja zdravstvenega var­

stva borcev NOV: 
— spremlja izvrševanje zdravstvenega 

varstva borcev, 
— predlaga skupščini skupnosti ustrezne 

ukrepe za izboljšanje zdravstvenega varstva 
borcev, 

— sodeluje z organizacijami Zveze zdru­
ženj borcev NOV glede razreševanja proble­
matike zdravstvenega varstva borcev NOV, 

— opravlja druge naloge, k i j ih nalaga 
skupščina skupnosti. 

V. S T R O K O V N A SLUŽBA S K U P N O S T I 

46. člen 
Za opravljanje strokovnih, administrativ­

nih in drugih pomožnih del oblikuje občinska 
zdravstvena skupnost skupaj z občinsko 
skupnostjo socialnega skrbstva, občinsko 
skupnostjo otroškega varstva in občinsko 
skupnostjo socialnega varstva skupno stroko­
vno službo, lahko pa tudi skupno z drugimi 
občinskimi samoupravnimi interesnimi skup­
nostmi na področju družbenih dejavnosti. 

Strokovna služba mora zagotoviti občin­
ski zdravstveni skupnosti administrativno 
tehnične pogoje za delo njenih organov, opra­
vila v zvezi s posebnim postopkom za uvelja­
vljanje pravic ter določene strokovne naloge 
in druga opravila. 

47. člen 
Medsebojna razmerja med skupnostjo in 

delovno skupnostjo strokovne službe se ure­
dijo s samoupravnim sporazumom v skladu z 
zakonom. 

Na strokovno službo in druge organizaci­
je, k i opravljajo strokovna, administrativna 
in druga opravila za skupnost ni mogoče pre­
nesti pravic, pooblastil in odgovornosti skup­
nosti. 

48. člen 
Strokovno službo vodi vodja strokovne 

službe, k i ga imenuje skupščina skupnosti po 
usklajenem predlogu skupščin drugih skup­
nosti v občini, k i so oblikovale skupno stroko­
vno službo in predhodnem mnenju delavcev 
delovne skupnosti strokovne službe. 

Vodja strokovne službe je imenovan za 
štiri leta in je lahko ponovno imenovan. 

Ul.l.A N A PfJlJHOCjV Z D H A V S 7 V K N K G A 
V A R S T V A 

49. člen 
Za odločanje o samoupravnih pravicah h 

obveznostih v sporih, ki nastanejo v družbe 
noekonomskih in drugih samoupravnih odnc 
sih med uporabniki in izvajalci v skupnosti 
za odločanje o sporih med skupnostmi ter za 
radi sodnega varstva pravic iz zdravstveneg; 
varstva uporabniki in izvajalci v skupnost 
skupaj z uporabniki in izvajalci v drugih ob 
činskih zdravstvenih skupnostih ali drugil 
samoupravnih interesnih skupnostih, ustano 
vijo posebno sodišče združenega dela za po 
dročje zdravstvenega varstva. 

50. člen 
Pristojnost posebnega sodišča, postopel 

za njegovo delo in za uveljavljanje pravic i : 
njegove pristojnosti, sestavo ter druga vpra 
sanja, določijo ustanovitelji s posebnim ak 
tom o ustanovitvi posebnega sodišča ozironu 
z drugim samoupravnim splošnim aktom. 

VII. OBVEŠČANJE IN J A V N O S T D E L A 
51. člen 

Delo skupnosti in njenih organov je javno 
Skupnost mora zagotoviti redno, pravoča­

sno, resnično in popolno obveščanje uporab­
nikov in izvajalcev o celotnem delovanju 
skupnosti in o problemih, stanju ter razvoju 
zdravstvenega varstva v občini, o uresničeva­
nju planov skupnosti, o uresničevanju svo­
bodne menjave dela, o porabi združenih sred­
stev, kot tudi o drugih vprašanj ih, k i so po­
membna za sklepanje in uresničevanje samo­
upravnega nadzora. 

Za zagotavljanje javnosti dela je odgovo­
ren predsednik skupščine. 

52. člen 
Uporabnike in izvajalce obvešča skupnost 

zlasti: 
— prek delegatov v skupščini, 
— s pismenimi gradivi za sejo zborov in 

drugih organov skupščine, 
— z letnim poročilom o delu skupnosti. 

VII I . P R E H O D N E IN KONČNE 
DOLOČBE 

53. člen 
Skupščina skupnosti je dolžna v roku 30 

dni po izteku mandata sedanjim delegatom 
izvoliti nove skupne organe uporabnikov in 
izvajalcev, odbore in občasne komisije ter 
druga delovna telesa. 

54. člen 
Do izvolitve organov iz prejšnjega člena 

opravljajo naloge teh organov sedanji organi 
skupščine. 

Nova izvolitev članov odbora za samou­
pravni nadzor se opravi ob tem izteku man­
data sedanjih delegatov delegacij uporabni­
kov in izvajalcev. 

55. člen 
Statut je sprejet, ko ga sprejme skupščina 

skupnosti na seji obeh zborov in da nanj so­
glasje Skupščine občine Radovljice. 

Statut se objavi v Uradnem vestniku Go­
renjske. 

Z dnem, ko začne veljati ta statut, prene­
ha veljavnost statuta občinske zdravstvene 
skupnosti št. 02-1/76-02/3 z dne 2. 12. 1975. 

Številka: 10/80-35/82 
Datum: 8. 12. 1981 

Občinska zdravstvena 
skupnost Radovljica 
Predsednik skupščine 
Rajko Rozman s. r. 



v a r s t v o p r e d p o ž a r o m 

občine Skofja Loka: 
370. 

Na podlagi Zakona o varstvu pred poža-
om (Ur. list SRS, št. 2/76 in 15/84) ter 10. čle-
la statuta Občinske skupnosti za varstvo 
>red požarom Škof j a Loka, sta zbor izvajal-
ev in zbor uporabnikov Občinske skupnosti 
a varstvo pred požarom Škof j a Loka na 
kupni seji dne 29/10-1984 soglasno sprejela 
laslednji 

S K L E P 

Zaradi uresničitve sprejetega programa 
ikrepov in aktivnosti po odmrznitvi cen ter 
:a finančno konsolidacijo gospodarstva v ob­
lini Škof j a Loka, se v mesecu novembru 1984 
ie obračunavajo in ne plačajo obveznosti iz 
iohodka po prispevni stopnji 0,30 % po osnovi 
jruto osebnega dohodka. 

Številka: 85/84 
Datum: 29/10-1984 

Predsednik skupščine 
Janez Sušnik, s. r. 


